
Торжество открьтя
пассажирскаго движетя по новому железнодорожному мосту черезъ 

рЪку Западную Двину въ городЪ РигЬ съ новой станцш 
„Рига-Главная*.

Die Eröffnungsfeier
des Passagierverkehrs in Riga vom 
neuen Bahnhof „Riga-Glawnaja“ 
(Haupt-Bahnhof) über die neue 
co Düna-Eisenbahnbrücke, co

Htklahidianas iwshtki
pasafAeeru safikfmet no jaunās 
sfazljas „ R ig a  - S a lw e n d "  pa 
jauno dsellszela flliu pahr Daugawu 
co  Rigä. co

Типографа Г. Гемпель и Ко., Рига, Крепостная ул. № 7.



Сборъ оть  продажи настоящего 
описания поступаеть въ пользу Попе
чительства о санитарной колонш слу- 
жащихъ Риго-Орловской ж. д. на Риж- 
скомъ взморь-b имени I. Ф. Дараганъ.

Der Erlös vom Verkauf dieser Bro
schüre wird zum Besten des Kuratoriums 
des Erholungsheims (auf den Namen 
J. Th. Daragan) der Angestellten der 
R.-O.-Eisenbahn am Rigaschen Strande 
verwandt.

®ena^tum§ no opraīfta pa^rbo^anaž 
na^fg par labu 91iga§=Orla§ bfelfājela fafpotaju 
fanitaräS folonija§ furatorijai, fas uf 3- 3- 
$aragana roa^rba bibinata 3Qiga3 jufļnnalā.

Составилъ:
Ин ж. А. В. В е р х о в с к о й .



Телеграмма Господина Министра Путей 
Сообщешя отъ 11 Мая 1914 года № 5484.

Рига Начальнику Риго-Орловской жел. дороги.
ГОСУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ на всеподданнЪйшемъ доклад-b моемъ объ 

открытии 27 минувшего АпрЪля желкзнодорожнаго движешя по мосту 
черезъ рЪку Западную Двину въ городЪ РигЬ и о выраженш по сему поводу 
Вашимъ Превосходительствомъ и служащими Риго-Орловской желЪзной дороги 
вЪрноподданническихъ чувствъ благоугодно было въ восьмой день сего Мая 
собственноручно начертать „ИСКРЕННО БЛАГОДАРЮ И РАДУЮСЬ ОКОН- 
ЧАН1Ю ПОСТРОЙКИ НОВАГО МОСТА“, а на всеподданнЪйшемъ докладк о 
выраженш вЬрноподданническихъ чувствъ строителями Рижскаго желкзнодорож- 
наго узла и служащими Риго-Орловской желЪзной дороги, присутствовавшими 
12 минувшаго АпрЪля на молебствж, совершенномъ по поводу окончашя въ 
упомянутомъ узлЪ работъ желЪзобетонныхъ сооружешй первой очереди и 
приступа къ работамъ второй очереди, ЕГО ВЕЛИЧЕСТВУ въ тотъ же день 
благоугодно было собственноручно начертать „СЕРДЕЧНО БЛАГОДАРЮ 
ВСЪХЪ“. О таковой В ы с о ч а й ш е й  м и л о с т и  сообщаю Вашему Превос
ходительству для объявлен'ш помянутымъ лицамъ.

(подп.) Министръ Путей Сообщежя 
Статсъ Секретарь С. Рухловъ.

Telegramm des Herrn Minister der 
Wegekommunikation vom 11. Mai 

der Jahres 1914, № 5484.
Riga, dem Chef der Riga-Oreler 

Eisenbahn.
Auf meinen allerunterthänigsten Vortrag 

über die Eröffnung des Eisenbahnverkehrs über 
die neue Düna-Eisenbahnbrücke in Riga am 27. 
April und über den Ausdruck treuunterthänigster 
Gefühle, bezüglich dessen, Ihrer Exelenz und 
der Beamten der Riga-Oreler Eisenbahn, war 
es S ein er  K aiserlichen  M ajestät genehm  am 
8. Mai eigenhändig zu verm erken: „Innigen  
Dank und freue m ich der B eendigung des 
B aues der neuen B rü ck e“, in B etreff aber 
meines allerunterthänigsten Vortrages über den 
Ausdruck der treuunterthänigsten Gefühle der 
Erbauer des Rigaschen Eisenbahnknotenpunktes 
und d er Beamten der Riga-Oreler Eisenbahn, 
welche dem Gottesdienst beiwohnten, der am 
12. April abgehalten w urde in Anlass d er Been
digung d e r Eisenbetonarbeiten d er ersten  Folge 
und Beginn der Arbeiten der zweiten Folge 
des erw ähnten Knotenpunktes, w ar es Seiner  
M ajestät genehm eigenhändig zu verm erken: 
„H erzlichen D ank a lle n “. Solche A l l e r 
h ö c h s t e  G n a d e  teile Ihrer Exzellenz mit 
zwecks Bekanntmachung den erw ähnten Per
sonen.

(Unterschrieben):
Minister der Wegekommunikation 

Staats-Sekretär S. Ruehlow.

fclcnrauta 11.
maja 1914. g. 5 4 8 4 .

iRigaž-Orta^ bfelfšjela preeff^neefam 
SRiga.

Uf manu roiSpaberoigato ftnojumu par fatiffme§ 
attfa^id)anu par bfelfsjeta tiltu pa^r Saugamu iRigā 
27. aprīli un Stfeīenjež un 5RigaS«Drlaā bfelfē« 
jēlu talpotaju feniņi gabijumā ifteiftam roiāpaberoiga« 
tam juktam, SBiua ^ e i fa r i f f a i  V la je f ta te i labpatita 
maja metpiefdja aftotā beend fdj. g. ar pafdja rotu 
ufratftit: „ f ir fn ig i  p a te ijo d  un p r re ja jo 0  p a r  
ja u n ā  t i l t a  bufjtueā n o b e ig fth an u " , bet rotSpabe» 
mignto fuiojumu par to fRigaā bfelfSjela mefgla but)« 
mētāju un 91iga§=Orla§ bfelfSjela talpotaju pižpabe* 
roigafo juljtu ifteitf$anu, tas balibu net)ma pee beero- 
falpofdjanaS 12. apriti fd). g. bfelfSbetona barbu pirmās 
ta^rtaS nobeigfdjanas un otraS eefafļtfdļanaš gabijumā, 
(B in a  W ajefta te i tajā pat beend labpatita ar pajēla 
rotu ufratftit: „ firfn ig i pa te ijo#  to iftem ". ißar 
(фаЬЬи 2B t ii a 9R a j e ft a t e S fc^e^laftibu pafinoju 
$ut)fu ©tfelenjei be^l paftaibrofdjanaš minētam per« 
fonam.

'jJaratftijiž 3 ^ «  WliniftrS 
StatsfefretarS @. JRu^Iorož.



ЕГО ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО ГОСУДАРЬ ИМ- 
ПЕРАТОРЪ НИКОЛАЙ АЛЕКСАНДРОВИЧЪ и ЕГО ИМПЕ
РАТОРСКОЕ ВЫСОЧЕСТВО НАСЛЪДНИКЪ ЦЕСАРЕВИЧЪ 

и ВЕЛИК1Й КНЯЗЬ АЛЕКСЪЙ НИКОЛАЕВИЧЪ.
Konia портрета, установленнаго въ зал! Совета Управлежя P.-О. ж- дороги 

въ день 50 лкт1я Риго-Двинскаго участка дороги 12 сентября 1911 года.



Министръ^путей сообщежя
Статсъ Секретарь С. В. Рухловъ.



Начальникъ Риго-Орловской ж. д.
I. Ф. Дараганъ.



Отъ Рождества Христова въ 1914 г. Апреля 27 дня

въ царствование

Государя Императора Николая II
при

Министр^ путей сообщена Статсъ секретаре д. т. с. СергЬЪ 
Васильевич^ РухловФ, Нач. Упр. ж. ж. дор. д. с. с. инж. п. 
с. И. Н. Борисов^, представителяхъ духовнаго и военнаго 
вЪдомствъ, губернскихъ и городскихъ учрежден^ во главФ съ 
Высокопреосвященнымъ Арх!епископомъ Рижскимъ и Митав- 
скимъ 1оанномь, Командиромъ XX арм. корпуса ген. отъ ИНФ. 
В. В. Смирновымъ, Л ИФЛЯНДСКИМЪ Губернаторомъ Г ОФ. Д. Е. 
В. Николаемъ Александровичемъ Звегинцовымъ, Городскимъ 

. Головой В. Р. Бульмерингъ, при Начальник^ Р. О. ж. дор.
д. с. с. инж. п. с. I. Ф. Дараганъ, его помощник^ д. с. с. инж. 
п. с. Г. Т. Серединскомъ, членФ Сов. отъ Мин. Финансовъ 
д. с. с. инж. п. с. I. Л. Соколовскомъ, Гл. Контролер^ д. с. с. 
И. И. Кулябко-Корецкомъ, Начальникахъ Службъ, ОтдФловъ и 
Частей Управлежя Р. О. ж. д. В. А. Александров^ (Юр. ч.) 
А. В. Верховскомъ (Сл. Пути) Н. Ф. Грушке (Ш кол. Отд.) 
А. И. ДекаполитовФ (Врач. Сл.) В. Ф. Колышкевичъ (Ком. Сл.) 
С. П. МалыхинФ (Телегр.) К. Н. Микульскомъ (Сл. Тяги) 
Э. В. МюленбергФ (Пен. Кас.) И. В. НеродФ (Сл. Движ.) 
П. Д. ПотемкинФ (Сл. Сбор.) Г. Т. Серединскомъ (Моб. Отд.) 
Ф. Л. ТитовФ (Гл. Бух.) И. И. ЦФлевичФ (Мат. Сл) К. А. Ф. 
Шубертъ (Кан. Н. Д.) и зав. работами по переустройству Р. 
ж. д. узла Начальник^ Сл. Пути инж. п. с. ст. сов. Андрей 
Владим!рович-Ь Верховскомъ

Открыто Пассажирское движете
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Am 27. April des Jah res 1914 n. Chr.

zur Zeit der Regierung

Seiner Majestät des Kaisers Nikolai II
unter

Wirkl. Geheimrat S. W. Ruchlow, dem 
Chef der Eisenenbahnenverwaltung Ingen. 
Wirkl. Staatsr. I. N. Borissow, den Ver
tretern des Geistlichen- und Militär-Res
sorts, der Gouvernements- und Städtischen 
Institutionen, vertreten durch Seine Hohe 
Eminenz dem Erzbischof von Riga und 
Mitau Ioann, dem Kommandierenden 
General des XX. Armeekorps General 
der Infanterie W. W. Smirnow, dem 
Gouverneur von Livland Geheimrat Hof
meister N. A. Sweginzow, dem Stadthaupt 
W. von Bulmerincq, unter dem Chef der 
R.-O.-Eisenbahn Ingen. Wirkl. Staatsrat 
J. Th. Daragan, dessen Gehilfen Ingen. 
Wirkl. Staatsrat G. T. Seredinsky, dem 
Mitglied von Seiten des Finanzministeriums 
Ingen. Wirkl. Staatsr. J. L. Sokolowsky, 
dem Oberkontrolleur Wirkl. Staatsr. I. I. 
Kuljabko-Koretzky, den Chefs der Verwal
tungen und Abteilungen der R.-O.-Eisen- 
bahn W. A. Alexandrow (Jurist. Abt.), A. 
W. Werchowskoi (Wegebau-Abt.), N. F. 
Gruschke (Schul-Abt.), A. J. Dekapolitow 
(Mediz. Abt.), W. F. Kolyschkewitsch 
(Kommerz-Abt.), S. P. Malychin (Telegr. 
Abt.), K. N. Miculjsky (Traktions-Abt.), 
E. W. Mühlenberg (Pensionskasse), I. W. 
Nerodow (Betriebs-Abt.), P. D. Potemkin 
(Einnahmen), G. T. Seredinsky (Mobilis.- 
Abt.), F. L. Titow (Oberbuchh.), J. J. Zele
witz (Material-Verw.-Abt.), K. A. von 
Schubert (Kanzlei des Chefs der R.-O.- 
Eisenbahn), und dem Obering. des Umbaus 
vom Rigaschen Eisenbahnknotenpunkte, 
Oberingen. des Wegedienstes Staatsr. 
Andrei Wladimirowitsch Werchowskoi

Pehz Kriffus dlimfchanas 1914. gadd aprila 
mehnefdia 27. deend

Kunga un Keifara Kikolaja II
WaldHdianas laikä

pee

3ela HRiniftra StatSfcfretara i f̂tena flepenpa- 
bomneefa @. SB. SRû Ioma, f̂elfSgelu 
Sßreeffdjneefa i f̂tena ioalftSpabomneela gelu 
inf^eneera 3- 9?. ^Borifoioa, garibfneejibaS, 
fara refora guberņas un pilfe t̂aS pafjrtoalfdju 
preeffĉ ftâ iojeem ar SBina 2lugfto ©minenji 
Stigai un SelgafoaS arfibiffapu preeffdjgalä, 
XX. armijaš forpufa fomanbeera infante» 
rijaS generata SB. SB. <?mirnoiua, 5Bibfe= 
meS gubernatora SBina SlugftibaS galina, 
^ofmeiftera 97. 31. (Smeginjowa, p̂ilfê taS 
©alioaS SB. 3i. fon Sulmeringa, pee 3ligaS= 
CrlaS bfelfSaela Sßreeff̂ neefa riteņa toalftS- 
pabomneefa jelu inf^eneera Saragana, 
toina paliljga i f̂t. lo. p. jelu !п|ф. ®. X. 
rebinffa, SSabomeS lojefla finantf^u miniftrU 
jaS preeff^fta îoja î ft. tu. p. $elu infdj. 3. 2. 
^ofolohjffa, galtvenä fontroleera i f̂t. tu. p. 
3. 3- ÄuIabfo=Äoreata, 3tigaS=£>rlaS
bjeljSaela SBalbeS nobālu un apaffdjnobalu 
preeffd̂ neefeem SB. 21. Slleffanbroiva (jurift. 
nob.) 21. SB. SBerdjoioffa (jelu nob.) 31. g . 
©rufdjfe (ffolu nob.) 21. 3. ©efapolitoiva 
(a^rft. nob.) SB. Äolifdjfetoitfdja (fomerg. 
nob.) Sß- HRalidjina (telegr.) Ä. 31. 2Ki= 
fulffa (ioilj. nob.) ®. SB. SWü̂ lenberga (pen|. 
fafe) SB. 9?eroba (fatitfm. nob.) Sß. 2). 
Sßotemfina (eenaljf. nob.) X. ^erebinffa 
(mobil, nob.) g. 2. Stitotua (gallo, budjlj.) $.

3eiriüitf$a (mat. nob.) Ä. 21. f. @$uberta 
(gela preeffdjn. fang.) JRigaS bfeljSjela mefgla 
pafjrbufjtoeS barbu paljrfina Qelu SlobalaS 
preeffdjneefa seht infdjeneera ioalftS pabom= 
neefa 21nbreja SBIabimiroioitf^a SBer^oioffoja
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черезъ новый железнодорожный мость черезъ реку Западную Двину въ городе Риге, 
сооруженный на средства казны и соединенный какъ  съ новой, расположенной въ по- 
вышенномъ уровне, станц!ей Рига (Главная), такъ и съ существующей станщей Торенс- 
бергъ особыми подходами, пересекающими городск!я улицы, частью железо-бетонными, 
частью железными на каменныхъ опорахъ путепроводами.

Торжество открыт!я въ нижнихъ помещешяхъ станщи Рига - Главная началось въ 
1 часъ 15 минуть дня прибыпемъ г. Начальника Дороги, коему представители техни- 

ческаго и строительнаго надзоровъ съ инженеромъ А. В. Верховскимъ во главе поднесли 
хлебъ-соль и ключъ оть здан'|я съ выражешемъ готовности и впредь служить верой и 
правдой порученному имъ делу во славу дорогой родины и обожаемаго Монарха.

Мость со стороны л-Ьваго берега р. Зап. Двины. 
Brücke vom linken Düna-Ufer aus gesehen. 

S ilts  no freifä Фаидагоаё frafta.
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Der Passagierverkehr in 
Riga

über die neue Düna-Eisenbahnbrücke, 
welche auf Kronskosten erbaut wurde, ist 
eröffnet. Die Brücke ist sowohl mit dem 
hoch gelegenen neuen „Haupt-Bahnhof“ 
als auch mit der schon bestehenden Station 
Thorensberg durch Aufschüttungen ver
bunden. Die Strassen, die sie kreuzen, 
sind mit teils Eisenbeton-Viadukten, teils 
solchen aus Eisen auf gemauerten Stützen 
überbrückt.

Die Eröffnungsfeier in den unteren 
Räumen des Rigaer „Haupt-Bahnhofs“ be
gann um 1 Uhr 15 Min. mit der Ankunft 
des Chefs der Bahn, welchem ein Salzund- 
brot und der Schlüssel vom Gebäude 
von den Beamten der Bauüber
wachung und Bauleitung, mit dem Ingen. 
A. W. Werchowskoi an der Spitze, über
reicht wurde, mit der Versicherung auch 
fernerhin nach Ehr und Gewissen, der ihnen 
anvertrauten Arbeit zu dienen zur Ehre der 
teuren Heimat und des geliebten 
Monarchen.

Hfklahfa pafafdieeru 
fafikime

par jauno, no frona lî bfeKeem jelto, bfelfg- 
jela tiltu pa^r ©augamu Sligä, tag faioeenotž 
ar fetoifdjfu paljr pilfê taS eelam paljri ejofdju 
pa balai bfelfS betona pa balai bfeljg miabuftu 
palifjbfību ar pafta^wof^o ©ornafalna ftagiju 
по toeenaä un [ta îju „9liga=@alWena" no otraž 
pufež.

2ltfla f̂c^anag flveĢtfi eefa f̂až plfft. 1 un 
15 min. beend ftajijaž „3tiga=®altoenā" apaf» 
f^ejdž telpai ar ©felfžjela Sßreeffdjneefa eera= 
fdjanož, furam tedjniffāž un hu^njufraubphaž 
preeff f̂ta^mji ar injdjeneeri 21. 28. ЗВегфою» 
ffoju preeffdjgald pafneebfa fa Îžmaift un 
e f̂až atfleljgu, iffajibami pee tam gataioibu ari 
turpmof taifni un uftigigi ijpilbit mineem 
ujtijetog barbug ba^rgajai tēvijai un beetoina= 
tajam ЗЛопагфат par flatou.
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По прибыли Командира XX Армейскаго Корпуса В. В. Смирнова, Лифляндскаго 
Губернатора Гофмейстера Н. А. Звегинцова и Арх1епископа Рижскаго и Митавскаго 1оанна 
было совершено благодарственное Господу Богу Молебств1е передъ иконой Святителя 
Николая Мирлиюйскаго Чудотворца (даръ СлужбЪ Пути представителей Техническаго 
и Строительнаго надзора г. г. Верховского, Баженова, Павлова, Зайцева, Тарасова и 
Келдышъ).

Хл-Ьб-ь-соль. Salzundbrot @al)[^maife.
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Nach Ankunft des Kommandierenden 
Generals des XX. Armeekorps W. W. 
Smirnow, des Gouverneurs von Livland 
Hofmeister N. A. Sweginzow und Seiner 
Hohen Eminenz des Erzbischofs von Riga 
und Mitau Ioann wurde ein Dankgottes
dienst vor dem Heiligenbild des hl. Wun
dertäters Nikolai Mirlikijsky abgehalten. 
(Ein Geschenk der Verwaltung des Wege
dienstes, der Beamten der Bauüberwachung 
und Bauleitung, der Herren Werchowskoi, 
Baschenow, Pawlow, Saizew, Tarassow und 
Keldysch).

XX. Slrmrjag Äorpufa Stomanbeera 

SB. SB. Smirnowa, SBibļentež gubernatoru $of= 

meiftera 3L Sl. (Stoeginjotva un Sligaž un 3eL 

gatoaž arfibiffapa $oana еего(фапо£, tīfa no= 

turēta ЬееюГа[ро(фапа SSri^numbaritaja 9?ifo= 

laja SKirlififfa ftue^tbilbež preefpijä (Qelu Э?о= 

balai (фо fwe^tbilbi bafiwinajuf^i te^niffās 

un buljtoufraubfibag preeffc^fta^vji: ЯВегфою= 

ffojg, 33а(фепо^, ißalülotüg, Saijelog, Sara^ 

fotog un йelbifфg).

Солонка. Das Salzfass @a l̂g traute.
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Блюдо. Das Tablett ß̂aplate.



Полотенце. Das Handtuch, ©roeeliž.
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Торжественное Молебсгае совершено Арх1епископомъ Рижскимъ и Митавскимъ 
1оанномъ въ сослужежи съ прото!ереями Плиссомъ, Лебедевымъ, Лейсманъ, Березскимъ, 
Синайскимъ и священниками Тихомировымъ и Щукинымъ.

По окончажи Молебств!я всЪ присутствовавние во главЪ съ Арх>епископомъ и духо- 
венствомъ, въ сопровождена хора арх!ерейскихъ пЪвчихъ, поднялись на верхъ и по 
путямъ направились къ Новому мосту.

Ст. Рига-Главная, м-Ьсто молебств!я 27/IV 1914.
Rigaer Haupt-Bahnhof, Stelle wo das Dankgebet stattfand. 

Stajija 9tiga’®aln>enä, weeta für notifa beerofalpof^ana.
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Der feierliche Gottesdienst wurde von 
Seiner Hohen Eminenz dem Erzbischof von 
Riga und Mitau Ioann abgehalten, unter 
Assistenz der Protohiereien Pliss. Lebeb- 
jew, Leismann, Beresky, Sinaisky und der 
Priester Tichomirow und Schtschukin.

Nach Beendigung der Geistlichen Ze
remonie stiegen alle Anwesenden unter 
Vorantritt des Erzbischofs und der Geist
lichkeit, begleitet vom erzbischöflichen 
Chor, die hohen Treppen zum Bahnsteige 
empor und der ganze Zug bewegte sich auf 
dem Bahndamm der neuen Brücke zu.

<$roinigu beetofalpof^anu ijpilbija SHigaS 
un Selgatoaž arfibiffapž Soanž li^bfifalpojot 
protojerejeem: Spiiffam, Sebebjetoam, fieifma* 
nim, SBerefffini, ( înaiffim un ma^itajeem: 
Xidjomirotoam un @djtfcf)ufinam.

beetofalpofd)anaž toifi flafjtefofĉ ee 
ar arfibiffapu un garibfneejibu preeffdjgalä un 
arfibiffapa bfeebataju fora patoabibä beinah 
par jauno bjelfžjela bambi uf jauno bjelfž tiltu.

Платформа ст. Рига-Главная.
Bahnsteig des Haupt-Bahnhofes, 

platforma ftajijä fRiga=@aIwenä.
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Платформа ст. Рига-Главная — Bahnsteig des Haupt-Bahnhofes, 
platforma ftajijä 9tiga=®alroenā.

LLIecTBie къ нов. мосту. — Der feierliche Zug zur neuen Brüdce
>iroinigai§ galļjeenš uf jauno tiltu.
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LUecTßie къ нов. мосту. — Der feierliche Zug zur neuen Brücke, 
^roinigaiš дяфеепё iif jauno tiltu.

По пути черезъ путепроводъ Гоголевской улицы. — Auf dem Wege 
über den Viadukt der Gogol-Straße — ßelä paljr ©ogola eelaS wiabuttu.
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Пройдя путепроводъ Гоголевской улицы. — Hinter demWiadukt der 
Gogol-Straße. — 3üf Šogola eelaš roiabutta.
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Торжественное шеств!е. 
Die feierliche Prozession. 

<gwinigai§ gâ jeenS.
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По пути черезъ путепров. Господской улицы. — Auf dem Wege über 
den Viadukt der Herren-Straße- — fungit eela§ roiabuttu.

По пути черезъ путепров. Московской улицы. — Auf dem Wege über 
den Viadukt der Moskauer-Straße. — Seid pa^r 9Jlaftaroaš eetaš roiabuttu.
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По пути черезъ путепров. Московской улицы. — Auf dem Wege über 
den Viadukt der Moskauer-Straße. — paljr ^affaroa? cclaš wiabuftii.

Мостъ со стороны праваго берега. — Die Brücke vom rechten Dünaufer 
aus gesehen. — @fatš uf tiltu no laba $augaroaš frafta.
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Раюнъ между мостомъ и ст- Рига-Главная. 
Rayon zwischen der Brücke und dem Haupt-Bahnhof. 

StajonS ftarp tiltu un ®alweno ftajiju.
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Жел. дор. мость со стороны правого берега р. 3. Двины. 
Die Eisenbahn-Brücke vom rechten Düna-Ufer gesehen.

@fat§ uf bfelfgjeia tiltu no labā ФаидагоаЗ trafta. •
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Высокопреосвященный 1оаннъ окропит» Святой водой мостовыя фермы и протянутую 
поперекъ национальную ленту и взявъ изъ рукъ г. Начальника Дороги, инженера 
I. Ф. Дарагана, ножницы, произнеся молитву, перерЪзалъ эту ленту, чЬмъ символически 
призналъ мость для движен!я открытымъ.

Къ мосту были поданы два состава служебМыхъ поЪздовъ, въ коихъ присутствуюгще 
совершили свой переЪздъ черезъ мостъ и обратно.

Молитва передъ лентой протянутой поперекъ моста. 
Gebet vor dem über die Brücke gezogenen Band. 

£1фд{фапа preeff^ lentai pal)rgreef$ana§.
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Seine Hohe Eminenz der Erzbischof 
Ioann besprengte die Brücke und das die 
Durchfahrt sperrende Band in den Na
tionalfarben mit geweihtem Wasser. 
Alsdann überreichte der Chef der Bahn 
Ingen. J. F. Daragan Seiner Hohen Emi
nenz eine Schere, mit welcher er betend 
das Band durchschnitt. Durch diesen sym
bolischen Akt wurde die Brücke für den 
Verkehr eröffnet.

Dann schoben sich zwei Extrazüge zur 
Brücke vor in welchen die Gäste die erste 
Fahrt über die Brücke und zurück machten.

5ßina 2Iugftä Sminenje ar?ibiffapž Зоапё 
apflajija ar fluento upbeni tilta ferma» un 
|ф?е^г|ат par to paprivilfto tvalftē fral)faē 
frabfoto lenti, fanebma no bfeližjela preeffdp 
neefa infdjeneera 3- S- Фагадапа fĉ fê rcž, 
pa r̂greefa ar tām fdjo, tiltu aif^ogojofcbo, 
lenti un ar to finiboliffi atfina tiltu par 
atflabtu.

фее tilta peebraû a biroi wiljeeni, furoš 
tlal)tefofd)ee pa^rbrauja pa^r tiltu un ab 
palal.

РазрЪ зъ ленты Арх1епископомъ 1оанномъ.
Das Band wird von dem Erzbischof Ioann durchschnitten, 

ßenta teef no artibiffapa pa^rgreefta.
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Подача составовъ служебныхъ пойздсвъ. — Vorfahren der Züge. 
āBiljeenu peena t̂f^ana.

Посадка приглашенныхъ въ служебные по-Ьзда. — Das Einsteigen der 
Gäste in die vorgefahrenen Züge. — 2Beeft fê ftaS peebrautuf^ož тоЩеепоЗ.
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Подача составовъ служебныхъ покздовъ. — Vorfahren der Züge. 
SBiljeenu реепа^фана.

ПроЪздъ по мосту съ  окроплежемъ св. водой. — Die Fahrt über die 
Brücke bei Besprengung derselben mit geweihtem Wasser. — Sraujeens pa r̂ 

tiltu un ta apftajifdjana ar froe t̂o u^beni.
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Оба поезда двигались черезъ мостъ рядомъ салонъ-вагонами впередъ, причемъ Его 
Высокопреосвященство Арх!епископъ 1оаннъ, стоя въ дверяхъ вагона, все время окроплялъ 
мостъ Святою водою.

Обратно поезда прошли черезъ мостъ съ большой скоростью, причемъ одинъ изъ 
поездовъ остановился пройдя мостъ и тотчасъ же съ большой скоростью вернулся къ 
платформе прибытия станцж Рига-Главная; поЬздъ же съ Арх!епископомъ и Началь- 
никомъ Дороги пройдя мостъ прослЪдовалъ на станщю Торенсбергъ и уже оттуда съ 
большой скоростью черезъ мостъ подошелъ къ  той же платформе прибыли ст. Рига- 
Главная, где его ожидали гости, следовавнпе въ первомъ поезде.

По прибыли поездовъ посЪтивш1е торжество (упомянуты ниже) проследовали въ 
строкшийся домъ Управлежя Р. О. ж. д., где въ четвертомъ этаже, въ помещежяхъ Сл. 
Сборовъ, присутствующимъ былъ предложенъ завтракъ.

Первый тостъ за обожаемаго Монарха провозгласилъ Лифляндскш Губернаторъ, 
Гофмейстеръ Н. А. Звегинцовъ, покрытый звуками народнаго гимна.

Былъ оглашенъ текстъ всеподданнейшей телеграммы, восторженно встреченный-

Ст.-Петербургъ, Господину Министру Путей Сообщежя.

Сего 27 апреля после торжественнаго молебств!я по случаю открыла 

движежя по новому железнодорожному мосту черезъ реку Зап. Двину въ г. 
Риге служаиДе Р. О. ж. д., вознеся горяч!я молитвы о драгоцЬнномъ здравш Его 
Императорскаго Величества, почтительнейше просятъ Ваше Высокопревосходи
тельство повергнуть къ стопамъ Государя Императора ихъ верноподданни
ческая чувства и безпредельную преданность обожаемому Монарху.

Подп. Начальникъ Дороги инж. Дараганъ.
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Beide Züge fuhren langsam nebenein
ander, mit den Salonwagen voran, über die 
Brücke. Während der Fahrt stand Seine 
Eminenz der Erzbischof Ioann in der Tür 
des einen und besprengte die Brücke mit 
geweihtem Wasser.

Der eine Zug fuhr nur bis ans andre 
Ende der Brücke und kehrte dann in 
schneller Fahrt zur Ankunftplattform 
des „Haupt-Bahnhofs“ zurück. Der 
andre Zug aber, in welchem sich der Erz
bischof und der Chef der Bahn befanden, 
fuhr bis zur Station Thorensberg, von wo 
aus sie gleichfalls in schneller Fahrt zum 
„Haupt-Bahnhof“ zurüekkehrten. Hier wur
den sie von den Gästen empfangen, die den 
ersten Zug benutzt hatten.

Nach Ankunft der Züge gingen alle 
(untengenannten) Festteilnehmer ins neue, 
noch im Bau befindliche, Verwaltungs
gebäude der R.-O.-Eisenbahn, wo im vierten 
Stockwerk (in den zukünftigen Räumen 
der Kanzlei der Einnahmen) den Gästen 
ein Frühstück serviert wurde.

Den ersten Toast auf Seine Majestät 
den Kaiser brachte der Gouverneur von 
Livland Geheimrat Hofmeister N. A. Swe- 
ginzow aus, welchen die Anwesenden durch 
donnerndes „Hurra“ und dreimaligen Ge
sang der Nationalhymne beantworteten.

Das Telegramm an Seine Majestät den 
Kaiser wurde verlesen und begeistert auf
genommen. Es hatte folgenden Wortlaut:

St. Petersburg, An den Minister der 
Wegekommunikationen.

Am 27. April a. c., nach einem 
feierlichen Gottesdienst und innigem 
Gebet fürs Wohl Seiner Kaiserlichen 
Majestät, in Anlass der Eröffnung des 
Verkehrs über die neue Düna-Eisen- 
bahnbrücke in Riga, bitten die Beam
ten der R.-O.-Eisenbahn Ew. Exzellenz 
ergebenst, ihre treuuntertänigsten Ge
fühle Seiner Majestät dem Kaiser zu 
Füssen zu legen.
Unterzeichnet:

Chef der Bahn Ing. Daragan.

Sibi mitjecni gapja par tiltu bla tu ž ar fa= 
(ona ivagoneem popreefftpu, pee fam SSina 
Slugftä Ēminenje arfibiffapa Зоапа, ivagona 
burtota ftaptoebamž, toifu (aifu flajija tiltu ar 
fivepto upbeni.

ЯВеепа no toiljeeneem tilta otra pufe ap= 
ftapjaa un tuplit leelä aptruma beivaa atpafal, 
turpretim otrā, fura atrabaa arfibiffapa un 
bfeljžjela preeffdjneefa, aijbrauja lipbf Torna= 
falna ftajijai, no fmeenež leelä aptruma brauja 
atpafal un apftapjaa pee jaunajam platformām 
JRigaž galmenaja ftajija, fur ivinu fagaibija ar 
pirmo toiljeenu ftpurp atbraufuf^ee toeefi.

Pepj toiljeenu peenapffcpanaa toeefi 
(apafjcpa minetee) gap ja uf 9ligaa=£>rlaa bfelfž= 
jēla SBalbeē jaunbuptoi, fur geturta ftaptoa 
flaptefojdjeeem tifa peebapivataa brofaftia.

^irmo toftu beetoinatam SRonarcpam uj= 
faû a SBibfemeē gubernatora §ofmei[tera 97. 
21. (Smeginjoivž; toftam fefoja tautaā pimne.

Tifa nolafita toižpabelvigāa telegramaa 
teffta:

„3elu Pliniftra fungam Pēterburga.

27. oprili ftp. g. pepj fminiga aif= 
lupguma fatiffmež atflapfcpanaž gabi= 
juma, pa jauno bfelfš tiltu papr Tau= 
gaivu Stiga, 9ligaa=£rlaa bjeljājela falpo= 
taji, nofuptibami farftag lupgfcpanaa bepl 
toefelibaa ufturejcpanaš ®ina ^eifariffai 
Wlajeftatei, toiapabetoigi lupbf Supfu 
Slugfto Sffelenji nolift pee Āunga un 
T̂eifara fapjam ivinu toiapabetoigafāā 

juptaa un bejgaligu uftijibu beetoinatam 
ЗЛопагфат."
Parafftijia 3 ^ a Ргее!)фпее1а Taragana.
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ЗатЪмъ послЪдовалъ рядъ тостовъ провозглашенныхъ отъ имени Управлежя Риго- 
Орловской желЪзной дороги:

За Арх!епископа 1оанна,

За Министра Путей Сообщежя (оглашенъ тексть тел.)

Ст.-Петербургь, г. Министру Путей Сообщежя.

Сего 27 апреля после торжественнаго Молебств!я, совершеннаго ApxienH- 
скопомъ Рижскимъ и Митавскимъ 1оанномъ въ пассажирскомъ помещены со
оружаемой станщи Рига-Главная, состоялось открьте движежя по новому мосту 
черезъ реку Зап. Двину въ г. Риге и по верхнимъ путямъ сооружаемой станщи. 
Помолившись о здрав!я Вашего Высокопревосходительства мы, все служанке 
на Риго-Орловской ж. д., просимъ Васъ принять увереже въ нашемъ искрен- 
немъ уважежи и всегдашней готовности оправдать довЪр!е Вашего Высоко
превосходительства.

Подписалъ Начальникъ Дороги инж. Дараганъ.

За Корпуснаго Командира В. В. Смирнова и всехъ пердставителей военнаго ведомства.

За Лифляндскаго Губернатора Гофмейстера Н. А. Звегинцева и всехъ представителей 
губернскихъ учреждежй.

За Начальника Управлежя железныхъ дорогъ И. Н. Борисова и его представителя на 
торжестве, Управляющаго Техническимъ Отделомъ И. Я. Маносъ. (См. тексть тел.).

Ст.-Петербургь Центральная Начальнику Управлежя железныхъ дорогъ.

Поднимая здравицу за Ваше Превосходительство и всехъ сотрудниковъ вверен- 
нагоВамъ Управлежя, мы уверены, что присутствующ1й на торжестве Управляю- 
щ(й Техническимъ Отделомъ не откажется подтвердить,что за весьма короткж 
промежутокъ, а именно съ момента утверждежя въ 1912 году ограниченнаго 
подхода къ мосту черезъ Двину, исполнежи все предначертан 1я железныхъ до
рогъ, закончены работы первой очереди и тЬмъ дана возможность поставить 
переустройство узла на должный и определенный путь.

i Подписалъ инж. Дараганъ.
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Darauf folgte eine Reihe Toaste, 
welche im Namen der Verwaltung der R.- 
O-.Eisenbahn ausgebracht wurden auf das 
Wohl:

Seiner Hohen Eminenz des Erzbischofs 
Joann.

Des Ministers der Wegekommunika
tionen (der Text des Telegramms wurde 
verlesen):

St. Petersburg, An den Minister der 
Wegekommunikationen.

Am 27. April a. c. ist nach feier
lichem Gottesdienst, vollzogen von 
Seiner Hohen Eminenz dem Erz
bischof von Riga und Mitau Joann in 
der Wartehalle des im Bau befind
lichen „Haupt-Bahnhofes“ die Er
öffnung des Verkehrs über die neue 
Dünabrücke und auf der erhöhten 
Bahnlinie vollzogen worden.

Nach innigem Gebet für Ew. 
Hohe Exzellenz bitten wir, Beamte der 
R.-O.-Eisenbahn, die Gefühle unsrer 
vorzüglichen Hochachtung entgegen
nehmen zu wollen, und dass wir immer 
bereit sind, das Vertrauen Ew. Exzel
lenz zu rechtfertigen.
Unterzeichnet:

Chef der Bahn Ing. Daragan.
Ferner aufs Wohl:
Des Korpskommandeurs W. W. Smir

now und aller Vertreter des Militärres- 
sorts.

Des Gouverneurs von Livland Hofmei
ster N. A. Sweginzow und aller Vertreter 
der Gouvernementsverwaltung.

Des Chefs der Eisenbahnenverwaltung 
J. N. Borissow und seines Vertreters bei 
der Einweihung Chef der Technischen Ab
teilung I. J. Manos.

(Es wurde folgendes Telegramm 
abgeschickt):
St. Petersburg, Zentralpostamt, An den 

Chef der Eisenbahnenverwaltung.
Wir erheben ein Hoch auf Ew. 

Exzellenz und alle Mitarbeiter der

Pe^ tarn fefoja tofti, fag tifa uffaufti 
SligaWrlag bfelfgjela SBalbeg »afyrbä:

2(rlibiffapam Soanam.
3elu HRiniftrim (teef nolafite telegramag 

tefftg):

„gelu SRiniftra fungam Pēterburga.

27. aprili f$. g. pe ĵ fioinigag, no 
Pigag un Sielgaioag arfibiffapa 3oana 
ifpilbitag beelofalpofdjanag, bû ioejamdg 
ftajijag „Piga=®alioenä" pafafcfjeeru tel= 
pag, notifa fatiffmeS atflatjfdjana pa 
jauno tiltu pa^r ©augamu Pigä un bû = 
mejamäg ftajijag augf^ejeem jeleem. 
Sflu^gbameež mefelibag ufturefdjanu 
SuĢfu 2lugftai ©ffelenjei, mê g wifi 
PigaWrlag bfelfgjela falpotaji lu^bfam 
$uf)g tijet muljfu i^ftai jeenif^anai un 
muljfu gataioibai attaifnot 3u^fu 2lug= 
ftdg (Sffelenjeg uftijibu."

parafftijig З^о Preeffdjn. infdj. ©aragang.

Storpufa Äomanbeerim ЗВ. ЗВ. ^mirno= 
loam un ioifeem fara refora preeff f̂ta t̂ojeem.

3Bibfemeg gubernatoram ^ofmeifteram 9?. 
21. ©WeginjoWam un ioifeem gubernag eeftâ = 
fd)u preeffdjftafjtojeem.

©felfgjelu Pa^rtoalbeg Preeffdjneefam $. 
9?. Porifoioam un loina preeffĉ ftâ ioim ftoi= 
nibäg ©edjniffdg Pobalag preeffdjneefam 3- 3. 
Pianofam.

See! nofufjtita telegrama:

„©felfgjelu Pa r̂malbeg Preeffdjneefa fungam 
Pēterburga.

Uffaufbamg laimeg Sutjfu Sffelem 
gei un ioifeem $umg uftijetäg Pajrmah
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За представителей Лифляндскаго Дворянства во глцре съ присутствовавшимъ на 
торжестве барономъ Пилляръ фонъ Пильхау.

За городского Голову В. Р. ф. Бульмерингъ и всехъ пердставителей городскихъ 
учреждешй.

За Председателя Биржевого Комитета В. Керков!усъ и всехъ представителей финан- 
совыхъ и купеческихъ учрежден^.

За Представителей Государственнаго Контроля и Министерства Финансовъ въ Мест- 
номъ СовЬтЬ Риго-Орловской ж. дороги И. И. Кулябко-Корецкаго и I. Л. Соколовскаго.

За всехъ любезно посетившихъ торжество представителей духовенства, военнаго 
ведомства, губернскихъ, городскихъ, общественныхъ и коммерческихъ учрежден^; за 
всехъ представителей печати и за всехъ присутствовавшихъ гостей.

За представителей завода Рудзсюй, председателя правлегпя князя Любом!рскаго и 
директоровъ Правлешя Ясюновскаго и Вербицкаго и инж. А. К. Шульцъ, фирмы Вайсъ 
и Фрейтагъ доктора Шенкъ и инж. E. Е. Беръ, подрядчиковъ М. Г. Зайцева и И. А. 
Тарасова, подрядчиковъ X. К. Кергалвъ, И. И. Кноль, В. М. Келдышъ, фирмы Всеобщей 
Компанж Электричества, Я. Я. Озолъ, С. Я. Гинсбургъ, фирмы Карлъ Флоръ и др.
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Ihnen unterstehen Verwaltung. Wir 
hoffen, dass der hier an der Feier teil
nehmende Chef der Technischen Ab
teilung bestätigen wird, dass in dieser 
kurzen Zeit, nähmlich von der Bestäti
gung des ersten Teils der Arbeiten, im 
Jahre 1912, die Brücke und der sich 
daran schliessende Teil des Bahnkör
pers, bis jetzt dieses ganze, von der 
Eisenbahnenverwaltung vorgesehrie- 
bene Programm, erledigt worden ist, 
und damit die Möglichkeit gegeben ist, 
den Umbau des Knotenpunktes richtig 
und sicher weiterzuführen.

Unterzeichnet Ing. Daragan.

Der Vertreter der Livl. Ritterschaft 
mit dem an der Feier teilnehmenden Land
marschall Baron Pilar von Pilchau an der 
Spitze.

Des Stadthaupts W.R.vonBulmerincq 
und aller Vertreter der Städtischen 
Institutionen.

Des Vorsitzenden des Börsenkomitees 
W. Kerkovius und aller Vertreter der 
Finanz- und Handeleinstitutionen.

Des Vertreters der Reichskontrolle 
und des Finanzministeriums im hiesigen 
Rate der R.-O.-Eisenbahn I. I. Kuljabko- 
Koretzky und J. L. Sokolowsky.

Aller der Festlichkeit freundlichst bei
wohnenden Vertreter der Geistlichkeit, des 
Militärressorts, der Gouvernements- Ko
mūnai- und Kommerzinstitutionen; aller 
Vertreter der Presse und aller anwesen
den Gäste.

Der Vertreter der Fabrik Rudzky, des 
Verwaltungsvorsitzenden Fürsten Ljubo- 
mirsky und der Direktore der Verwaltung 
Jasionowsky und Werbitzky, der Firma 
Wayss und Freytag, Dr. Schenk, der Bau
unternehmer M. G. Saizew, I. A. Tarassow, 
Ch. K. Kergalw, I. I. Knoll, der A. E. G. 
und der Vertreter der Bauleiter E. E Behr, 
W. M. Keldysch und A. K. Schulz.

be£ Iî bfftraf)bneefeem, efmu pa r̂leejinatä, 
fa uf fwê tfeem Holjtefofdiaiē £edjniffāž 
9?obalož ^reefft^neefö, neatteiffeež ap= 
[tiprinat, fa paioifam i^fa laifä, no bfelj$= 
jēla pafjrbulpveē apftiprinafdjanaä brî fcba 
1912 gaba, ifpilbiti Wifi âOrWalbe  ̂ no= 
lifumi, jaur fo ir bota eefpê ja nofta^bit 
Wifa 2Jiefgla pa r̂bubwi uf pernaviga un 
pareifa jela."

5₽arafftijiž ini^eneerž Storaganž.

SBibjenieē muifdjneejibaē preelfd)ftâ w= 
jeem ar flaOtefofd)o baronu ^illaru fon Sßildjau 
preeff^gald.

^ilfeljtaž galwai 9i. fon 5Buhnerin= 
gam un wifeem pilfeljtaž eeftaljfdju preeffdp 
ftafjwjeem.

SBirfdjaS fomitejaä preeff f̂e^betajam ®. 
ÄerfoWirifam un loifeem naubaž un tirbfnee» 
3ibaž eefta f̂^u precffdjftoljtojeem. SSalftž 
fontroleē un finantfdju niiniftrijaš preeffdp 
ftaf)lojeem loeetejd 9iigaž=Or(až bfelfŜ ela 2ßa= 
bome 3- 3. ÄuIabfo’Äorejfam un $. ^ofo= 
(owffam.

Sßifeem fweljtfu apmefIetajeem, garibf* 
neeaibaā, fara refora, guberņai, pilfebtaž, fa- 
beebriffu un fomerjiellu eeftâ fĉ u preeffd)- 
ftaljwjeem; Wifeem prefer preeff f̂ta^wjeem un 
wifeem flaljtefofdjeem weefeem.

Dlubffa fabrifaä preeff f̂ta^wjeem: 3BaI= 
be£ preeffdjfefjbetajam hmfam gubomirffam 
un bireftoreem 3afionoWffam un SSerbijfam, 
firmat „SBapSungreitag" preeffdjftaljwim bof= 
toram ^djenf, bu^wufne^mejeem 2R. Sai= 
jeWam un 3- 81. 2arafotoam, bul)Wufitê me= 
jeem ÄergalWam, 3- 3- .Qnollam, fir= 
mai „SBiēpâ rigd Gleftriffā ^abeebriba" un 
buljhntfraubfibaž precff f̂taliiojecin G. ®. S3e= 
ram, 3B. 2Di. Ūelbifdjani un 21. Ä. ^e^uljam.
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На объявленные тосты отвечали Арх!епископъ 1оаннъ, Губернаторъ Н. А. Звегин- 
цевъ, Управляющий Техническимъ Отделомъ И. Я. Маносъ, Ландрать баронъ Пилляръ 
фонъ Пильхау, Городской голова В. Р. ф. Бульмерингъ, Председатель Биржевого Коми
тета В. Керков1усъ и друпе.

Получены телеграммы:

1. Отъ г. Министра Путей Сообщен/я.

«Рига, Начальнику Риго-Орловской железной дороги.
Благодарю Ваше Превосходительство и служащихъ вверенной Вамъ дороги за при- 

ветств!е и благопожелашя, очень сожалею, что не могъ быть при открыли движежя по 
новому мосту. Уверенъ, что служанке Риго-Орловской дороги съ неизменнымъ усерд!емъ 
будуть исполнять свои ответственный служебный обязанности на пользу родного всЪмъ 
намъ железнодорожнаго дела. Просьба служащихъ дороги повергнуть къ стопамъ Его 
Императорскаго Величества выражеже ихъ верноподданническихъ чувствъ будеть испол
нена при первомъ же моемъ всеподданнейшемъ докладе.

Министръ Путей Сообщения Статсъ-Секретарь Рухловъ».

2. Отъ г. Товарища Министра Путей Сообщена.

«Принося Вашему Превосходительству сердечную мою благодарность за любезно при
сланное Вами мне приглашеже на торжество открыли пассажирскаго движежя по новому 
железнодорожному мосту черезъ реку Западную Двину въ г. Риге, имеющее быть 27 
сего апреля, спешу сообщить Вамъ что, къ глубокому моему сожалежю, служебный 
дела лишаютъ меня возможности прибыть на вышеупомянутое торжество.

Пользуясь настоящимъ случаемъ, прошу Вась, Милостивый Государь, принять уве- 
peHie въ совершенномъ уважежи и истинной преданности. П. Думитрашко».

Первый Пасс. поЪздъ изъ Риги по новому мосту. — Der erste Passagierzug 
die neue Eisenbahnbrücke passierend. — pirmais wiljeenS pa jauno bfelf^jeta tiltu.
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Auf die Toaste antworteten: Erz
bischof Joann, der Gouverneur N. A. Swe- 
ginzow, Chef der Technischen Abteilung 
J. J. Manos, Land rat Baron Pilar von 
Pilchau, das Stadthaupt W. R. von Bulme- 
rincq, der Vorsitzende des Börsenkomitees 
W. Kerkovius u. a.

Es liefen folgende Glückwunschtele
gramme ein:

1. V om  M i n i s t e r  d e r
W e g e к о m m u n i k a t i o n e n .
Riga, An den Chef der R.-O.-Eisen- 

bahn.
Danke Ew. Exzellenz und den Ange

stellten der Bahn für die Glückwünsche. 
Es tut mir sehr leid, dass ich der Eröffnung 
des Verkehrs über die neue Brücke nicht 
beiwohnen konnte. Bin überzeugt, dass die 
Angestellten der R.-O.-Eisenbahn alle ihre 
verantwortlichen Pflichten zum Wohle des 
heimatlichen Eisenbahnwesens mit uner
müdlichem Eifer erfüllen werden. DieBitte 
der Beamten der R.-O.-Eisenbahn, Seiner 
Majestät dem Kaiser den Ausdruck treu
untertänigster Gefühle zu Füssen zu legen, 
werde ich bei meinem nächsten Vortrag 
erfüllen.

Minister der Wegekommunikationen 
Staatssekretär Ruchlow.“

2. V om  G e h i l f e n  d e s  M i n i s t e r s  
d e r  W e g e k o m m u n i k a t i o n .
„Danke Ew. Exzellenz herzlich für die 

mir zum 27. April freundlichst übermit
telte Einladung zur Feier der Eröffnung 
des Passagierverkehrs über die neue Düna- 
Eisenbahnbrücke in Riga. Beeile mich 
Ihnen mitzuteilen, dass ich zu meinem 
tiefsten Bedauern dienstlich verhindert 
bin, der obengenannten Feier beizuwohnen. 
Diesen Anlass benutzend, bitte ich Sie, sehr 
geehrter Herr, die Versicherung meiner 
vorzüglichen Hoch achtung und Ergebenheit 
entgegenzunehmen.

P. Dumitraschko.“

Uf tofteem atbilbeja arfibiffapS 3oanS, 
gubernators 9?. Э1. ĢtoeginjotvS, Siê niffdS 
SlobalaS ißreeff^neefS 3. 3. 3Jlanofž, 
Sanbra^tž baronā pillars fon ißil^auS, SßiL 
febtaS @alma SB. 31. fon ©ulmeringS, SBirfdjaS 
.QomitejaS preeff$fef)betajS SB. SerfoioiufS un 
Bit-

Slpfweijinajumi fanemti:

1. Э? о 3W i n i ftra funga.

,,3ligaS = CrlaS bfelfSjela preeffcbneefam 
Stiga.

ißateijoS $uļjfu Sffelenjei un 3um$ ufti= 
jetä gela falpotajeem par fioeijeenu un laimeS 
meblejumeem, loti fcbebl fa neioareju bufjt pee 
fatiffmeS atflapfcbanaS pār jauno tiltu, Sfmu 
pabrleejinatž, fa 3tigaž=©rlaS bfelfžjela falpo= 
taji ar negrofamu ji^tibu ifpilbiž fahmS atbi(= 
bigoS beenafta peenabfumuS par labu mumS 
mifeem rabneejigai bfelfSjeta leetai.

SfelfSjela falpotaju lubgumu, nolift pee 
SBina .̂ eifariffäS SRajeftateS fabjam minu miS= 
pabemigafäS jubtaS, ifpilbifфи pee pirmā mana 
tuiSpabenngafā finojuma.

3elu SRiniftrž ©tatSfefretarS SRudjlomS".

2. о Befu 2R i ni ft ra  $8 e e b r a funga:

„SfteifbamS Subfu ©ffelenjei firfnigu pa= 
teî ibu par laipno eelubgumu uf pafafdjeeru 
fatiffmeS atflabfdjanu pa jauno bfelfžjela tiltu 
pa^r ©augamu Stiga 27. apriti fdj. g. 
fteibfož 3umS pafinot, la par leelu по?феЬ1о= 
f^anu mani beenefta peenapfumi neļauj man 
eerafteež uf augf^d minētam froinibam.

Sfleetoju |фо gabijumu, lai $um$ ap= 
(eejinatu fatvu jeenibu un pabemibu.

iß. $umitrafd)fo".
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3. Отъ г. Председателя Инженернаго Совета.
«Рига, Начальнику Риго-Орловской дороги.
Инженерный Советь поздравляетъ Ваше Превосходительство и всехъ лицъ прини- 

мавшихъ учаспе въ постройке новаго моста черезъ реку Западную Двину въ Риге съ 
открьтемъ по мосту пассажирскаго движежя. Председатель Козыревъ».

4. Отъ г. Начальника Управления желЪзныхъ дорогъ.
«Рига, Начальнику железной дороги.
Прошу Вась и сотрудниковъ Вашихъ, потрудившихся надъ сооружежемъ моста 

черезъ Двину, принять мою благодарность и пожелаже успеховъ въ нашей дальнейшей 
работе на пользу русской железнодорожной сети. Борисовъ».

5. Отъ г. Директора Канцеляр!и г. Министра Путей Сообщения.

«Рига, Начальнику Риго-Орловской дороги.
Не имея къ сожалежю возможности быть на торжестве открьтя  движежя по 

новому железнодоржному мосту черезъ Западную Двину въ Риге, шлю какъ Вамъ 
лично, такъ и строителямъ моста свои поздравлежя съ благополучнымъ окончажемъ по
стройки. Директоръ Канцелярш Туганъ-Барановсюй».

6. Отъ г. Директора Департамента железнодорожныхъ л^лъ.
Прошу принять приветств!е съ открьтемъ движежя по новому мосту.

Директоръ Департамента железнодорожныхъ делъ Пацинтовъ».

Первый пасс. поЪздъ прошедшей нов. мость на Рижское взморье. 
Der erste Passagierzug über die neue Brücke nach dem Rigaschen Strande, 

pirmais pajaf^eeru wiljeen^ eet pa jauno tiltu uf 9tigaž ju^rmalu.
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3. V om  V o r s i t z e n d e n  d e s  
I n g e n i e u r r a t e s .

„Riga, An den Chef der R.-O.-Eisen- 
bahn.

Der Ingenieurrat gratuliert Ew. Ex
zellenz und allen beim Bau der neuen 
Düna-Brücke in Riga Beteiligten zur 
Eröffnung des Passagierverkehrs über die 
Brücke.

Der Vorsitzende Kosyrew.“

4. V om  C h e f  d e r  E i s e n b a h n e n 
v e r w a l t u n g .

„Riga, An den Chef der Eisenbahn.

Empfangen Sie und Ihre Mitarbeiter, 
welche am Bau der neuen Düna-Brücke 
gearbeitet haben, meinen Dank und 
Wünsche für Erfolg in unserer ferneren 
Arbeit am russischen Eisenbahnnetz.

Borissow.“

5. V om  D i r e k t o r  d e r  K a n z l e i  
d e s  M i n i s t e r s  d e r  W e g e k o m 

m u n i k a t i o n e n .

„Riga, An den Chef der Eisenbahn.
Da ich verhindert bin, der Feier der 

Eröffnung des Verkehrs über die neue 
Düna-Eisenbahnbrücke in 'R iga beizuwoh
nen. übersende ich Ihnen persönlich und den 
Erbauern der Brücke meine Glückwünsche 
zur gelungenen Vollendung des Baues.
Direktor der Kanzlei Tugan-Baranowsky.“

6. V om  D i r e k t o r  d e s  D e p a r t e 
m e n ts  f ü r  E i s e n b a h n w e s e n .

„Empfangen Sie meinen Glückwunsch 
zur Eröffnung des Verkehrs über die neue 
Brücke.

Direktor des Depart, für Eisenbahnwesen 
Giazintow.“

3. Э?о З М ф е п е еги  iß a b о m e S 
iß ree ff e ^ b e ta j a :

„Fiigaž = Drlaž bfelföaela preeffcljneefam 
Fliga.

Sßafafdjeeru fatiffmeē atfla^f^anaž gabb 
juma pa jauno bfelj^da tiltu pa^r daugatvu 
Ftigä Зп}фепееги Labonte apfmeij Sulfit 
Gffelenji un mifuž, faž pee fdji tilta bû toeš 
ne^muft î balibu.

ißreeff f̂e^betajß Āofiretvž".

4. Flo Ф f e l f ё j e 1 и iß a ^ rto a lb eä  
iß re e f fd jfe ^ b e ta ja  :

„Sjelfäjela preeffdjneelam Stiga.
Su^bfu un Sufifu libbfftrabbneefuē, 

faß puljlejufcfjeeS pee tilta bubioež pa r̂ 
daugatou, fanemt no maniš pateijibu un 
fefmju noioê lefdjanu turpmnfoē barbo§ par 
labu .QreemijaS bfelfäjela HbHam.

Sorifotoē".

5. F? о 3 e f и ®1 i ni ft ra  f a n je le j a ž  
b i r e f t о r a :

„FligaS = Crlaē bfelfējela preeff фпееГа 
fungam.

Flemarebamē beemfd̂ eĢI bufjt uf fatiffmeS 
atflaljšanu pa jauno bfelfēgela tiltu paljr 
daugamu Fiigd, apfmeiju ^u^ā un tilta bû me= 
tajuē ar laimigu bubioeē nobeigšanu.

Šfanaelejaē direftorē dugan=59aranotoffiž".

6. Flo d f e l f ē je lu  £ e e t и d e p a r t  a= 
m enta  d  i r e f t о г а :

„Suljbfu fanemt fiueiaeenuē fatiffmeē at= 
flabfd)anaē gabijuma pa jauno bfelfējela tiltu.

dfelfējela departamenta direftorž 
©iajintotož".
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7. Отъ г. Председателя Комисс1и ПО испытанно моста.
Искренно поздравляю Васъ и всЪхъ сотрудниковъ съ окончажемъ грандаознаго 

сооружежя. Профессоръ БЪлелюбсюй».

8. Отъ Члена Совета г. Министра.

«Поздравляю съ окончажемъ Двинскаго моста и открьтемъ по немъ движежя, бла
годарю за приглашеже на торжество, сожалею, что обстоятельства препятствуютъ 
моему пр!езду, но мысленно съ Вами. Владим!ръ Верховской».

9. Отъ бывшаго Начальника Р. О. ж. д., Hunt Председателя Правлен/я К  1ево-Воро
нежской железной дороги.

«Покорнейше прошу Ваше Превосходительство принять и передать Управлежю Риго- 
Орловской дороги мое сердечное поздравлеже по случаю откр ьтя  пассажирскаго дви- 
жежя по новому мосту черезъ Западную Двину въ городе Риге, горячо желаю, чтобы 
это капитальное сооружеже, устраняющее существенный затруднежя въ сообщежяхъ 
черезъ названную реку, служило украшежемъ и способствовало процветажю Риго- 
Орловской дороги, интересы которой остаются неизменно мне очень близкими и 
дорогими. Коковцевъ».

10. Отъ бывшаго Начальника Движен/я Р. О. ж. д. ныне Управляющаго Kieeo-Bopo- 
нежской дорогой.

«Отъ всей души приветствую Управлеже Риго-Орловской дороги въ сегодняшжй 
знаменательный день освящежя Двинскаго моста и желаю полнаго успеха въ дальней- 
шихъ работахъ по устройству Рижскаго Узла. Енманъ».

Первый товарн. поЪздъ въ Ригу по нов. мосту.
Der erste Frachtzug nach Riga die neue Brücke passierend

pirm a is  pretf^u rotljeenš eet uf SRigu pa jauno tiltu .
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7. V om  V o r s i t z e n d e n  d e r  К о m - 
m i s s i o n z u r P r ü f u n g d e r B r ü c k e .

„Aufrichtig gratuliere ich Ihnen und 
allen Ihren Mitarbeitern zur Vollendung 
des grossartigen Baues.

Professor Beleljubsky.“

8. V om  M i t g l i e d  d e s  R a t e s  d e s  
M i n i s t e r s  d e r  W e g e k o m m u n i -  

k a t i o n e n .

„Gratuliere zur Beendigung und zur 
Eröffnung der Dünabrücke, danke für die 
Einladung zur Feier, bedaure, dass die Um
stände mein Dabeisein verhindern, bin aber 
mit meinen Gedanken bei Ihnen.

Wladimir Werchowskoi.“

9. V om  f r ü h e r e n  C h e f  d e r  R. -O. 
E i s e n b a h n ,  j e t z t V o r s i t z e n d e m

d e r  V e r w a l t u n g  d e r  K ie w -  
W o r o n e s c h e r  B a h n .

„Bitte Ew. Exzellenz ergebenst meinen 
herzlichen Glückwunsch zu empfangen und 
der Verwaltung der R.-O. Eisenbahn zu 
übermitteln in Anlass der Eröffnung des 
Verkehrs über die neue Düna-Brücke in 
Riga, wünsche von Herzen dass diese gross
artigen Bauten, welche die bisher be
stehenden Schwierigkeiten im Verkehr über 
den genannten Fluss beseitigen, eine Zier 
wären und das Gedeihen der R.-O. Eisen
bahn fördern, deren Interesse mir stets sehr 
nah und teuer bleiben werden.

Kokowzew.“

10. V om  e h e m a l i g e n  B e t r i e b s 
c h e f  d e r  R .-O . E i s e n b a h n ,  j e t z t  

C h e f  d e r  K i e w - W o r o n e s h e r
E i s e n b a h n .

„Von ganzem Herzen gratuliere ich der 
R.-O. Eisenbahn zum heutigen Gedenktage 
der Einweihung der Düna-Brücke und 
wünsche volles Gelingen im weiteren Aus
bau des Rigaschen Knotenpunktes.

Enman.“

7. 21 о t i l t a  3 fm e ljg in a f$ a n a ž
Й о m i f i j a S p r e e f f ^ f e ^ b e ta j a :

„( îrfnigi apfroeiju 3u^ž un tvifuS 
ftraf)bneefuž granbiofaž nobeigf^anaž 
beend.

^rofejorž SBelelubffiä".

8. 21 о 8 e I u 2Л i ni ft ra  a b о m e S 
I о 3 e f l a :

„©ilta nobeigfdjanaž un fatiffmež atf(al)= 
jdjanaā gabijumd, apftoeiju un pateijož 
par eelu^gumu uf ftoe t̂feem; |фе̂ 1 fa 
neļauj pafdjam eerafteež; efmu gara ar $umā.

SBlabimirž SBer^omffojā".

9. 21o b i iu f  ф d S tigaž  = £ )rlaž  
b f e I f ā 3 e I a р гее !{ ф п ее(а , t a g a = 
bejd ф ije to až» 5 B o ro и efф až  bfelj3= 
jē la  ioalbeē p r e e f f ф f e f) b e t a j a :

„ipabetoigi īu^bfu ^u^fu ©ffelenji fanem! 
un nobot 9tigaS=£)rlaž bfelfējela SBalbei manu 
firfnigu ftoeijeenu pafafcfjeeru fatiffmež atflâ = 
fdjanaā gabijumd pa jauno tiltu pa r̂ 
©augamu Stiga, mana farftd toe Îef^andž ir 
ta, lai fd)i funbamentald buljme, tura noioe r̂fф 
milfigaš fatiffmež gru^tibaē par mineto upi, 
noberetu par grefnumu 2tigaž=£>rla$ bjelfž= 
jēlam, tura intrefeS man armeenu ir loti tumaž 
un bafļrgaž, un meijinatu ta ufplauffdjanu.

Āofotojetož".

10. 21o S liga§ = D r la ē  b je l jž j e la  
b ij uf ф d @ a t i t f m e $ $P r e e f f ф n eefa, 
ta g a b e jd  ^11ею аё = 2Вогопе(фпё 

b f e l f ž je la  p a ^ r tv a lb n e e fa  :
,,2to mifaš firbē ftveijinu 2iigaē = Crlas 

bjelfžjela SSalbi fd̂ aja ftoinigajd ©augamaž 
tilta eefioe t̂ifфanaā beend un tvê lu fetmež 
turpmafož Stigaß SJlefgla pa r̂bu^mež barbož.

Senmanß".
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11. Отъ бывшаго Помощника Начальника Р. О. ж. д. HUHt Инспектора Ростово- 
Владикавказской ж. д.

«Сердечно поздравляю Васъ, глубокоуважаемый 1осифъ Федоровичъ и Андрея Вла- 
дим!ровича съ торжествомъ открыпя новаго моста, достойное украшен!е прекраснаго 
города и лучшее всей дороги.

Афросимовъ».

12. Отъ Начальника СЪверо-Западныхъ желЪзныхъ дорогъ.

«Сердечно поздравляю Ваше Превосходительство съ блестящимъ окончажемъ и съ 
открьтемъ новаго великолЪпнаго моста. Отъ души благодарю за любезное пригла- 
шеше на торжество открьтя, которымъ къ великому моему огорчен!» воспользоваться 
не могъ.

Гофмейстеръ Валуевъ».

13. Отъ Начальника Московско-Рижскаго Жандармскаго Управл.

«Искренно благодарю за приглашеше. Не могу прибыть на торжество вслЪдств!е 
пргЬзда Командира Корпуса.

Полковникъ Щербаковъ».

14. Отъ Вицедиректора Департамента желЪзнодорожныхъ дЪлъ.

«Прошу принять привЪтств!е съ открьтемъ движежя по новому мосту. 

Вицедиректоръ Департамента желЪзнодорожныхъ дЪлъ. Старынкевичъ».

15. Отъ Зав^дующаго передвижешемъ войскъ Виленскаго округа.

«Благоволите принять и передать всЪмъ чинамъ Управл. мое сердечное поздравле- 
Hie съ торжествомъ желЪзнодорожнаго искусства.

Полковникъ Кондратьевъ».
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11. V om  f r ü h e r e n  G e h i l f e n  d e s  
C h e f s d e r  R. -O. E i s e n b a h n ,  j e t z t  
I n s p e k t o r  d e r  R o s t o w - W l a d i 

k a w k a s e r  B a h n .
„Herzlich gratuliere ich Ihnen, hoch

geehrter Joseph Feodorowitsch und Andrei 
Wladimirowitsch zur Feier der Eröffnung 
der neuen Brücke, einer würdigen Zier der 
schönen Stadt und der besten der ganzen 
Bahn.

Afrossimow.“

12. V om  C h e f  d e r  N. - W. B a h n e n .
„Herzlich gratuliere ich Ew. Exzellenz 

zur glänzenden Beendigung und Eröffnung 
der prachtvollen Brücke, besten Dank für 
die freundliche Einladung zur Feier der Er
öffnung, der ich zu meinem Bedauern nicht 
beiwohnen kann.

Hofmeister Walujew.“

13. V om  C h e f  d e r  R ig a - M o s k a u e r  
G e n d a r m e r i e v e r w a l t u n g .
Herzlichen Dank für die Einladung. 

Kann leider der Feier nicht beiwohnen in
folge der Ankunft des Korpskomman- 
danten.

Hauptmann Schtscherbakow.“

14. V om  V i c e - D i r e k t o r  d e s
E i s e n b a h n  de  p a r t e m  e n ts .
„Empfangen Sie meinen Glückwunsch 

zur Eröffnung der neuen Brücke.

Vice-Direktor des Eisenbahndepartements 
Starynkewitsch.“

15. V om  D i r i g i e r e n d e n d e r T r u p -  
p e n d e s W i 1 n a e r M i l i t ä r b e z i r k s .

„Wollen Sie gütigst meine herzliche 
Gratulation empfangen und die auch den 
andern Chargen der Verwaltung über
mitteln in Anlass des Sieges der Eisenbahn- 
baukunst.

Hauptmann Kondratjew.“

11. 9? о b i ju f  фй D tigaē’ O r la ē  
b fe l fē je la  p r e e f f ^ n e e f a  раЩ да, 
t a g a b e j ā 31 о ft о to аё = ЭВ l a b i f a u = 

fafaS  b f e l fē je la  in f p e f to r a :
„( îrfnigi froeijinu Зи^ё, augftijeenitaiē 

geoborotuitfd) un Sfnbreju SBlabimiro= 
roitfdju jaunā tilta аШаЭДфапаё ftoê Hoē, faē 
ffaiftajai pilfe t̂ai jeeniga iota un labafaiē uf 
mija seta.

Slfrofimomē".

12. 3?o,®eemel = 3 le e tru m u  bje 1 fē= 
3 e l a p r e e f fф n e e fa :

„<$irfnigi apfiveiju ©ffelenji jaunā 
granbiofā tilta fpibbofфaё поЬе!д{фапаё un ab 
НаЭДфапаё gabijumā. 3?o firbž pateijoē par 
laipno eeluljgumu uf froê tfeem, īuru par ledu 
по|фе̂ 1о(фапи её neloareju ifleetot.

Jpofmeifterē SBalujetoē".

13. 9?о 3W affatoaē=3iigaē @ ф а n = 
b a r m u ЭВ а l b e ё p r e e f fф n e e fa :

„i îrfnigi pateijoē par eeluljgumu. Яог= 
pufa fomanbeera еега}фапЬё bê l netoaru 
ftoê tfož ņemt balibu.

^alfamneefē (^фtfфerbafon)ё".

14. 3? о d  f e I f ё 3 e l a ß e e t u d e p a r t a 
m enta 2B i g e b i r e f t о г а :

„ßuljbfu fanemt ftoeijeenuē fatiffmeē at= 
На^фапаё gabijumā pa jauno tiltu.

dfelfēsela Seetu departamenta wije= 
birettorē (&tarinfeIvitfфё".

15. 3 fo S B iln a ē fa ra a p g a b a la fa ra =  
fpeIj f а I u [tib аё p a lj r f i и а : 
„ßu^bfu fanemeet un nobobeet ivifeem 

SBalbež eerê bneem manu firfnigu fmeijeenu 
bfeljējela bu^mma f̂flaē ftoe t̂foē.

^alfatoneefē Āonbratjemē".
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. 16. Отъ бывшаго Начальника Пути Р. О. ж. л. ни H i въ отставка б. Члена Инженер- 

наго CoBtra.

«Отъ всей души поздравляю Васъ и Вашихъ сотрудниковъ съ торжествомъ откры11я 
движежя по новому мосту въ Риге, благодарю за приглашеже и очень сожалею что не 
могу имъ воспользоваться.

Инженеръ А. Лебединсюй».

17. Отъ Начальника ПрибалтШскаго Управлен/я земледЪл/я и Государственныхъ 

имуществъ.

«Приношу Управлежю Риго-Орловской железной дороги мою искреннюю благодар
ность за приглашеже меня на открыт! е моста, но къ  сожалежю болезнь мешаетъ мнЬ 

лично приветствовать инженеровъ строителей и все У прав л еже съ этимъ воистину 
праздникомъ культуры. Дай Богъ чтобы этотъ шедевръ инженернаго искусства, 
стильный, легюй и изящный, навсегда бы служилъ эмблемой быстроты, красоты и на
тиска работъ Риго-Орловской дороги; —  а для практичной красивой Риги —  вечнымъ 
памятникомъ соединежя изящнаго съ нужнымъ и практичнымъ.

Мой сердечный приветь Управлежю, его инженерамъ и дай Богъ на MHorie годы 
украшать имъ своею деятельностью родное русское инженерное дело.

Благодарный Ал. Успенсжй».

18. Отъ Уплавляющаго Казенной палатой.

«Не имея возможности лично присутствовать на Вашемъ торжестве открыпя моста 
примите мое поздравлеже.

Баронъ Тизенгаузенъ».
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16. V o m f r ü h e r e n  C h e f d e s W e g e 
d i e n s t e s ,  j e t z t  a. D. e h e m a l i g e n

G l i e d  d e s  I n g e n i e u r r a t e s

„Von ganzem Herzen gratuliere ich 
Ihnen und Ihren Mitarbeitern zur Feier 
der Eröffnung der neuen Bücke in Riga, 
danke dür die Einladung, es tut mir sehr 
leid, ihr nicht Folge leisten zu können.

Ingenieur A. Lebedinsky.“

17. V om  C h e f  d e r  L a n d w i r t 
s c h a f t s -  u n d  R e i c h s d o m ä n e n 

v e r w a l t u n g  d e r  B a l t i s c h e n  
G o u v e r n e m e n t s .

„Überbringe der Verwaltung der R.-O. 
Eisenbahn meinen herzlichen Dank für die 
Einladung zur Eröffnung der Brücke. Zu 
meinem Bedauern bin ich krankheitshalber 
verhindert, den Bau-Ingenieuren und der 
ganzen Verwaltung zur Feier dieses Kultur
fortschrittes persönlich zu gratulieren. Gott 
gebe, dass dieses stilvolle, leichte und ge
diegene Werk der technischen Kunst ein 
Zeugnis für die Schnelligkeit, Schönheit und 
Energie der Arbeit der R.-O. Eisenbahn 
bleibe; und für die praktische, hübsche 
Stadt Riga — ein bleibendes Denkmal der 
Vereinigung des Schönen mit dem Prak
tischen. Meinen herzlichen Gruss der Ver
waltung und den Ingenieuren und Gott 
gebe, dass Sie noch viele Jahre durch ihre 
Tätigkeit ein Stolz für die russische Inge- 
nieurarbeit bleiben.

In Dankbarkeit

A. Uspensky.“

18. V om  C h e f  d e r  K r o n s r e n t e i .

„Da ich verhindert bin, Ihrer Feier der 
Eröffnung der Bücke persönlich beizuwoh
nen, bitte ich Sie, meine Glückwünsche 
entgegenzunehmen.

Baron Tiesenhausen.“

16. 9? о 9 lig a ž « © rla ā  b f e I f ž j e I a 
6 ij uf ф ä 8 e I a 9t о b a I a ž preeffd j = 
ii e e f a, (tagab atoaltnajumä), un bijuf^ä 
S n J ^ e n e e ru  ф a b о ni e ž 1 о а e f I a :

„9to loifaž firbž notoefjlu lainiež Sums un 
Su^fu li^bjftra^bneefeem fatiffmež atfla f̂^a» 
naž froê tfož pa jauno tiltu Stiga, pateijoš 
par eelu^gumu un loti nofdjefjloju, fa nefoaru 
loinu ifleetot.

Snf^eneerē fiebebinffiž".

17. 91 о iö а 11 i j а ё © e m fo p ib a ž  un 
SBalftBiOpafd^umu 23 a 1bež preeffф= 

n e e f а :
„@irfnigi pateijož 9tigaē=Dr(aS bfelfžjela 

SSalbei par eeluĢgumu uf tilta atfla f̂c^anu, 
flimibaš bê f beemfdjeljl nefpe ĵu perfonigi 
apfioeift infdjeneeruā hu^oetajuž un mifu 
SBalbi fdjajog i^ftaš fulturaž flve t̂fož. Sai 
®eeiv£ bob, to fdjiS infdjeneeru ma f̂flaž |фе= 
betorž, ftiliftiffž, je^Iž un baiffdj, armeenu no= 
bērētu Stigaž=©rlaē bfelfējelani par toina barbu 
ffaiftumu un to a t̂ro ifiuefdjanaž fpê ju 
filjinogu, bet praftiffajai ffaiftajai Stigai — par 
bailež un praftiffaš tvajabfibaā fatoeenofdjanaē 
mû fdtigu peeminefli. ^irfnigi fmeijinu 
SBalbi un ioinaž infdjeneeruē, lai ©eewg mi= 
neem bob roeĢl ilguā gabuē pufdjfot ar fatoeem 
barbeem treettu inf^eneeru bû toneesibu.

5₽ateijigaiž 211. Ufpenffiž".

18. 9 to Ā am era lto a lb ež p a^ riv a lb =  
neefa  :

„Sžetoarebamž patž perfonigi uf Su^fu 
tilta atflaljfdjanaž ftoinibam eerafteež, nofu t̂u 
famu fweijeenu.

SBaronē Xiefen^aufenS".
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19. Отъ Председателя Совета Старшинъ Русскаго Клуба.

«Руссюй Клубъ привЪтствуетъ Васъ съ благополучнымъ окончашемъ столь солид
ной и выдающейся постройки и шлетъ лучийя пожелашя.

Председатель Совета Старшинъ Салтановъ».

20. Отъ бывшихъ агентовъ Контроля и работъ Узла ныне находящихся при постройке 

моста черезъ р. Волгу въ Симбирске.

«Пытаясь перешагнуть мостомъ могучую Волгу у Симбирска группа Ригоорловцевъ 
шлетъ Вамъ и Вашимъ сотрудникамъ поздравлежя съ блестящимъ завершешемъ такой 
же попытки у Западной Двины и искренжя пожелашя дальнЪйшихъ подобныхъ успЪ- 
ховъ въ дЪлЪ развипя родной техники.

Лангеръ, Михель, Суреньянцъ, Чесноковъ».

и много другихъ.

Механизмъ подъемно-откатного пролета.
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19. V om  V o r s i t z e n d e n d e s R a t e s  
d e r  Ä l t e s t e n  vom  R u s s i s c h e n  

K lu b .
„Der Russische Klub beglückwünscht 

Sie zur gelungenen Vollendung solch eines 
soliden und hervorragenden Bauwerks und 
übersendet die besten Wünsche.

Der Vorsitzende des Rates der Ältesten
Saltanow.“

20. V o n  d e n  f r ü h e r e n  A g e n t e n  
d e r  K o n t r o l l e  u. d e r  A r b e i t e n  
d e s  K n o t e n p u n k t s .  j e t z t b e i d e n  
A r b e i t e n a n d e r B r ü c k e ü b e r d i e  
W o l g a i n S i m b i r s k b e s c h ä f t i g t .

„Von der Arbeit, die mächtige Wolga 
bei Simbirsk zu überbrücken, schickt Ihnen 
und Ihren Mitarbeitern eine Gruppe „Riga- 
Oreler“ Glückwünsche zur glänzenden Be
endigung einer gleichen Arbeit an der Düna 
und herzliche Wünsche für weitere Erfolge 
inSachen der Entfaltung der einheimischen 
Technik.

Langer, Michel, Surenjanz u.
Tschesnokow.“

und viele andere Telegramme.

19. 3?oÄ reettiuS luba5B eaafo?pa*  
bom ež p r e e f f ^ f e ^ b e ta j a :
„Üreetnu apfroeij ar tif jolibaS 

un eetoê rojamaž bû meā laimīgu nobeigfdjanu 
un nofu t̂a luiMabafoß nome Îejumuž.

SBejafo ^abomeē preeff f̂e^betajž
@altanowž".

20. 9t о bijufdjeem Ä о n t г о l e ž un 2R e f g 1 a 
p a^ rb u m eē  agenteem , faß tagab 
ftra^bā pee tilta bû ivež pa^r SBolgu pee 

@imbirffaž.
„Sßuljlebameeä tiltu pa r̂meft paljr bifdjeno 

®olgu pee <Bimbirffa$, bijuf^o 9iigaš=£>rlaž 
bfelfSjela barbineefu grupa fmeijina un 
3u^fu li^bfftra^bneefuž ar ta^bu pat pu l̂u 
fpifjbofdjaieem panaljfuineem рее фаидапий un 
no firbS iuê lē $um3 ta^baž pat turpmafaž 
fefmeš bfimteneē tedjnifaž attifjftibaö lauta.

Sangerā, SKi êlö, <5urenjan$ un 
f̂t^efnofomš".

un baubf jitaē.
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Торжество открьтя движешя почтили 
своимъ присутств!емъ

Арх1епископъ Рижаай и Митавсюй 1оаннъ.

Командиръ Корпуса Генералъ отъ инфантерш В. В. Смирновъ.

Губернаторъ Гофмейстеръ Двора Его Величества тайный советникъ Н. А. Звегинцовъ.

Вицегубернаторъ Цереможймейстеръ Двора Его Величества князь Н. Д. Кропоткинъ.

Управляют^ Техническимъ Отделомъ Управлемя железныхъ дорогъ инженеръ п. с.
И. Я. Маносъ.

Ландратъ А. фонъ Штрандманнъ.

Губернски предводитель Дворянства Гофмейстеръ Высочайшаго Двора бар. А. А.
Пилларъ фонъ Пильхау.

Попечитель округа д. с. с. А. И. Щербаковъ.'

Рижск1Й Городской Голова В. Р. фонъ Бульмерингь.

Председатель Рижскаго Окружнаго Суда д. с. с. А. А. Томсенъ.

Прокуроръ с. с. В. С. Моложавый.

Председатель Съезда мировыхъ судей князь Б. Н. Дивеевъ.

Начальникъ Жандармскаго Управлешя г. м. М. Д. Волковъ.

Начальника Рижскаго Почтово-Телеграфнаго округа с. с. инженеръ Б. Г. Евангуловъ.

Начальникъ Отдела Перевозки почтъ по железнымъ дорогамъ с. с. И. И. Рклицюй.

УправляющЩ Рижской Таможней с. с. В. И. Караушановъ.

Инспекторъ Артиллершскаго Корпуса г. л. М. Д. Шрейдерт

Начальникъ Штаба Корпуса г. м. К. Я. Шемякинъ.

Корпусный Интендантъ Н. М. Вишняковъ.

Командиръ 2-ой Бригады 29-ой пехотной дивизш г. м. А. А. Орелъ. ч '
Командиръ 29-ой Артилл. Бригады г. м. А. Н. Савичъ.

Начальникъ Рижскаго порта д. с. с. М. М. фонъ деръ Вейде.

Председатель Совета Рижскаго Политехническаго Института инженеръ Б. К. фонъ 
Шуберть.
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Директоръ Рижскаго Политехническаго Института профессоръ В. А. фонъ Книримъ.

Председатель Рижскаго Биржевого Комитета В. А. Керков1усъ.

Полицшмейстеръ города Риги д. с. с. В. Г. Нилендеръ.

Представители духовенства: ректоръ семинарш прото!ерей А. К. Лебедевъ. Прото1ерей 
В. И. Плиссъ. Прото!ерей Н. А. Лейсманъ. Прото1ерей П. Л. Синайсюй. Прото1ерей 
В. П. Березск|й.

Настоятель Римско-Католическаго Костела М. И. Дукальскш.

Священникъ Н. Тихомировъ.

Священникъ канд. В. Щукинъ.

Представители военнаго ведомства, представители губернскихъ и городскихъ учрежде- 
жй, представители банковъ, заводовъ и фирмъ, представители общественныхъ 
учреждений, представители печати и почетные гости.

Начальникъ Риго-Орловской ж. дороги д. с. с. I. Ф. Дараганъ.

Главный Контролеръ д. с. с. И. И. Кулябко-Корецк'|й.

Членъ Совета отъ Мин. Финансовъ д. с. с. 1. Л. Соколовски!

Помощникъ начальника дороги д. с. с. Г. Т. Серединск1й.

Начальникъ Жандармскаго Отдележя ротм. Я. И. Матв1евск!й.

Начальники Службъ и Отделовъ, представители Контроля, Службъ, Отделовъ и Частей 
дороги, представители фирмъ и подрядчиковъ, принимавшихъ учаспе въ сооруже- 
ыш моста, путепроводовъ, станцщ Рига-Главная и дома Управлешя, и много другихъ.
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О т з ы в ы  п е ч а т и .
Рижская Мысль №  2024.

Открыт!? новаго же^знодорожнаго мости.

Вчерашшй торжественный актъ откры- 
ля  новаго моста Риго-Орловской ж. д. че
резъ Западную Двину завершилъ собою 
одну изъ важныхъ стад!й въ переустройстве 
центральнаго железнодорожнаго узла го
рода Риги. Помимо важности открыт!я но
ваго болФе надежнаго и устойчиваго моста 
черезъ Двину, со вчерашнимъ актомъ 
тесно связанъ и переходъ въ новое помФ- 
meHie пассажировъ, отправляющихся на 
взморье и прнбывающихъ оттуда. Страдная 
пора для всехъ, кому приходилось соприка
саться съ печальной памяти Туккумскимъ 
вокзаломъ (а иметь дФло съ этимъ анек- 
дотическимъ учреждещемъ приходилось 
всей РигЬ), окончилась, вчерашнимъ днемъ.

Торжественно отпраздновала вчера 
Риго-Орловская желЬзная дорога открыпе 
новаго, великолепнаго моста черезъ 
Двину.

Торжественное молебств!е въ новомъ, 
ус'фоенномъ на заграничный манеръ подъ 
насыпями, просторномъ и уютномъ поме
щена вокзала Рига—Взморье совершалъ 
архгепископъ 1оаннъ въ сослужен)и собор- 
наго духовенства. На молебствш, а затЬмъ 
и на торжестве открытгя присутствовали: 
Лифляндсюй губернаторъ гофмейстеръ т. 
с. Н. А. Звегинцовъ, командиръ корпуса 
генералъ отъ инфантер!и В. В. Смирновъ, 
вице-губернаторъ церемоншмейстеръ кн. 
Н. Д. Кропоткинъ, начальникъ техническаго 
отдела мин. пут. сообщен!я инженеръ Ма- 
носъ, начальникъ дороги д с. с. I. Ф. Дара- 
ганъ, его помощникъ д. с. с. Г. Т. Середин- 
CKiW, строитель узла начальникъ * службы 
пути, инжен. А. В. Верховской, ландмар- 
шалъ баронъ Пиларъ фонъ Пильхау, город
ской голова фонъ Бульмерингъ и друпе выс-

inie чины административныхъ учреждено! 
города Риги, представители прессы и служа- 
mie Риго-Орловской ж. д.

По окончанш молебств1Я Высокопреосвя
щенный 1оаннъ сказалъ соответствующее со- 
бьтю  слово,указавъ,что новый мостъ вместе 
съ его продолжещемъ —  ветвью дороги яв
ляется новымъ связующимъ звеномъ центра 
Имперщ съ окраиною, способствуя процве- 
тащю великой и неделимой Poccin. И дело, 
начатое славнымъ завоевателемъ Петромъ 
I здесь на окраине мирно завершается, 
между прочимъ, и сегодняшнимъ актомъ.

По возглашенш многолеНй, владыко, 
въ сопровождена духовенства, хора пев- 
чихъ и присутствовавшихъ на молебне на
правился по новому пути къ мосту, 
окропляя сооружежя святою водою.

Красивое зрелище представлялъ собою 
новый мостъ, украшенный флагами, государ- 
ственнымъ гербомъ и гербами тФхъ губер- 
нш, черезъ которыя проходить Риго- 
Орловская ж. д.

Теплый воскресный день усилилъ яр
кую картину торжества.

Десятки тысячъ народу собрались у 
моста, приветствуя его открытие.

Подойдя къ мосту, арх!епископъ 1оаннъ 
принялъ ножницы изъ рукъ начальника до
роги I. Ф. Дарагана и разрезалъ ленту, про
тянутую черезъ мостъ. Раздались тор
жественные звуки «Коль славенъ» . . . въ 
исполнена военнаго оркестра, медленно 
подъехали къ мосту два нарядны хъ поезда, 
въ которыхъ все присутствовавипе на тор
жестве переехали черезъ мостъ. На техъ 
же поЬздахъ присутствовавипе на открыли 
возвратились обратно. Въ новомъ еще не- 
достроенномъ помещенш управлешя дороги 
после открыли моста состоялась обильная 
трапеза. Первый тостъ за драгоценное здо
ровье Государя Императора провозгласит»
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Лифляндсюй губернатора, гофмейстеръ т. с. 
Звегинцовъ; тостъ былъ встреченъ едино- 
душнымъ «ура» и пешемъ народнаго гимна. 
Зате.мъ последовалъ рядъ тостовъ: за ми
нистра пулей сообщешя, за арх!епископа 
1оанна, за Лифляндскаго губернатора гоф
мейстера Н. А. Звегинцова, за командира 
корпуса В. В. Смирнова, за начальника до
роги I. Ф. Дарагана, за городского голову и 
городское управлеые, за строителей узла и 
моста во глав! съ А. В. Верховскимъ, за 
гостей и пр., и пр. Присутствовавши! на обЬдЪ 
Веев. Е. Чешихинъ набросалъ на обороте 
листка-меню нисколько строка,, которыя, 
будучи прочитаны А. В. Верховскимъ со
бравшимся въ разныхъ залахъ гостямъ, 
вызвали дружное одобреше; вотъ это вось- 
мистиппе:

Я виделъ два поезда въ братскомь 
движеньи.

Они устремлялись въ одномъ направлены! 
Къ неведомой цели чрезъковеньк1й месть... 
И новой мечты я почувствовала, рсстъ.
Я виделъ, какъ братски къ неведомой цели 
Отчизна и Родина вместе летели
Надъ речкой разлуки чрезъ дружескш 

мостъ. . .
И новый восторгъ мой и святъ былъ, и 

простъ.

Трапеза затянулась до вечера и носила 
характеръ того широкаго русскаго хлебо
сольства, какимъ вообще отличаются же- 
лезнодорожныя торжества.

Рижскш ВЪстникъ №  96.
Открыт/е новаго жез^знодорожнаго моста.

Вчера состоялось торжественное от- 
крьте  новаго железнодорожнаго моста че- 
резъ Двину въ Риге. Къ часу дня въ но- 
выхъ пассажирскихъ помЪщешяхъ станцш 
Рига-Главная, устроенныхъ подъ железно
дорожными путями (возле Двинскаго вок
зала) собрались: командиръ 20 армейскаго 
корпуса генералъ-отъ-инф. Смирновъ, Лиф-

ляндсюй губернаторъ гофм. Н. А. Звегин
цовъ, вице-губернаторъ церемошймейстеръ 
кн. Н. Д. Кропоткинъ, попечитель Рижскаго 
учебнаго Округа д. с. с. А. И. Щербаковъ, 
представители всехъ ведомствъ, дворянства, 
города, Рижскаго биржевого комитета, на- 
чальникъ Риго-Орловской железной дороги 
д. с. с. I. Ф. Дараганъ съ начальниками 
службъ и отделовъ, а также строители 
моста и технически"! персоналъ во главе съ 
инж. А. В. Верховскимъ. Въ половине вто
рого прибыль высокопреосвященный 1оаннъ, 
арх1епископь Рижскш и Митавсюй, встрЬ- 
ченный при входе начальствующими лицами. 
Предъ иконой св. Николая Чудотворца ар- 
xienHCKonoMb (оанномъ совершено было 
торжественное молебепле въ сослужены 
съ прот. В. И. Плиссомъ, прот. Лебедевымъ, 
прот. Лейсманомъ, прот. Березскимъ, прот. 
Синайскимъ и свящ. Тихомировымъ и Щу- 
кинымъ, причемъ владыка обратился къ 
присутствующимъ съ поучешемъ по поводу 
празднуемаго собьтя. По окончажи молеб- 
ств!я все присутствуюпйе во главе съ ар- 
х!епископомъ (оаннома, и духовенствомъ и 
въ сопровождены хора архгерейскихъ пев- 
чихъ поднялись наверхъ и по путямъ напра
вились къ новому мосту пода, звуки воен- 
наго оркестра, игравшаго «Коль славенъ». 
Высокопреосвященный 1оаннъ окропилъ 
мостъ св. водой, а затЬмъ, взявъ изъ рукъ 
начальника дороги ножницы, перерезалъ 
протянутую черезъ мостъ ленту. Мостъ 
считался открытымъ. Вскоре къ мосту 
были поданы два состава поезда и присут- 
ствуюице совершили переездъ черезъ мостъ 
при восторженныхт, кликахъ «ура» много
тысячной толпы народа, запрудившаго на
бережную, старые пути и мостъ. По воз- 
вращены обратно въ доме управлешя доро
ги состоялся парадный обедъ, въ которомт, 
участвовало около 600 лицъ. Первый 
тостъ за Государя Императора провозгла- 
силъ лифляндсюй губернаторъ гофм. Н. А. 
Звегинцовъ, покрытый звуками народнаго 
гимна. Былъ оглашень текстъ всеподдан
нейшей телеграммы, восторженно встречен-
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ный. ЗатЬмъ последовалъ целый рядъ 
тостовъ — за министра путей сообщежя, 
apxienncKona 1оанна, начальствующихъ, 
представителей дворянства, города, бирже
вого комитета, гостей, управлеже дороги и 
т. д. Во время ответной речи городского 
головы В. фонъ-Бульмеринга съ новой плат
формы въ 4 часа 27 мин. отправился первый 
пассажирскш поЪздъ, что было отмечено 
бурными рукоплескажями. ОбЬдъ затянулся 
до вечера и носилъ чрезвычайно оживлен
ный характеръ. Съ открьтемъ станжи 
Рига-Главная упразднена существующая ст. 
Рига II. На станщи Рига-Главная въ на
стоящее время построена лишь половина 
всего сооружежя, такъ какъ изъ запроек- 
тированныхъ 8 путей при четырехъ пасса- 
жирскихъ и трехъ багажныхъ платформахъ 
ныне построены лишь четыре пути при 2 
пассажирскихъ и одной багажной плаТ- 
формахъ.

Прекрасный моментъ.
Бываютъ моменты, когда сердца 

многотысячной толпы въ согласномъ еди- 
нежи бьются въ унисонъ, когда груди пере
полняются чувствомъ безотчетнаго востор
га и сладкш комокъ подкатываетъ къ гор
лу, мешая говорить.

Такой моментъ чувствовался вчера при 
открыли новаго желЬзнодорожнаго моста.

Торжественное шеств!е во главе съ 
высокопреосвященнымъ 1оанномъ и много- 
численнымъ духовенствомъ приближается 
по путямъ къ разводной части моста.

Военный оркестръ гремитъ «Коль сла- 
венъ». Многотысячная толпа сплошной 
массой, ярко испещренной цв-Ьтными пят
нами женскихъ туалетовъ, покрываетъ обе 
стороны внизу высокой насыпи и набереж
ную Двины на далекомъ протяженж.

Балконы, окна, крыши вагоновъ и до- 
мовъ полны народомъ. Головы всЬхъ об
нажены.

Щелкаютъ безчисленные фотографи- 
чесже аппараты, закрепляя отдельные мо
менты.

Кинематографичесюя ленты увЬкове- 
чиваютъ торжественное шеств1е въ 
цЪломъ.

На ДвинЬ флотил!я лодокъ и паро- 
ходовъ, расцвеченная флагами.

Мостъ тоже весь въ флагахъ и гирлян- 
дахъ зелени.

Выглянуло весеннее солнышко, стыдли
во прятавшееся до этого за тучки.

Вотъ и трехцвЬтная лента, заграждаю
щая входъ на мостъ.

Такая тонкая и невинная, но въ этотъ 
моментъ имеющая высокое символическое 
значеже священной преграды.

Вотъ полилась широкая волна строй- 
наго apxiepeftCKaro хора.

Арх!епископъ окропилъ мостъ и за- 
граждеже святой водой и, принявъ ножни
цы изъ рукъ начальника дороги 1. Ф. Да- 
рагана, торжественно перерезалъ ленту. 
Символическая преграда пала.

Придвинулись ближе къ мосту два па- 
раллельныхъ поЬздныхъ состава, блещуице 
яркими цветами новаго лака. Парадная 
толпа приглашенныхъ во главе съ apxie- 
пископомъ заняла все места и площадки 
вагоновъ.

Еще моментъ, и два поезда, какъ 
одно целое, голова въ голову двинулись 
черезъ мостъ.

Торжественные звуки оркестра были 
покрыты мошнымъ «ура», вырвавшимся изъ 
устъ собравшейся многотысячной толпы.

Въ воздухе замелькали шляпы и носо
вые платки.

Сладкое, немножко жуткое чувство 
дрогнуло въ груди, когда двуединый поЬздъ 
впервые повисъ надъ водной гладью, гдЬ еще 
такъ недавно летали одне чайки.

Крики «ура» и возгласы восторга по
неслись съ многочисленныхъ лодокъ и паро- 
ходовъ.

Посмотрите, какъ аяютъ улыбаюгщя- 
ся лица первыхъ пассажировъ, какъ блес- 
тятъ ихъ восторженные глаза.

Противоположный берегъ.
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И здесь такая же толпа запрудила всю 
набережную, и здесь крики «ура»!

Моментъ остановки и оба поезда, 
растянувшись длинной лентой, полнымъ хо- 
домъ полетели обратно къ станцш Рига- 
Главная.

Прибалтшскш Край №  96-
Торжественное открыт/е нижней части 

новаго вокзала и движения по новому 
железно-дорожному мосту. Открыпе дви- 
жешя по новому железно-дорожному мосту 
для города Риги собьте очень большой 
важности, такъ какъ наконецъ устраняется 
тотъ тормозъ сообщежя, который приводилъ 
въотчаяже 100-тысячное задвинское населе- 
nie во время ледохода и вообще во время 
разводки единственнаго городского въ гор. 
Риге понтоннаго моста. Не меньшее чи
стилище для всего насележя гор. Риги со
ставляли вокзалы Рига 1 и II. Съ построй
кою нижней части новаго вокзала неудоб
ства жителей нисколько разбавлены.

Къ освящежю и открьтю  вокзала и 
движежя по мосту приглашенный лица на
чали собираться уже съ полчаса перваго, 
а въ часъ въ помешеже для пассажировъ 
явился начальникъ Р. О. ж. д. д. с. с. 
Дараганъ. Встретили его начальству ющ!я 
лица дороги во главе съ инженеромъ Вер- 
ховскимъ, который, приветствуя Дарагана, 
небольшой речью, поднесъ ему хлебъ-соль 
и ключи отъ посгроеннаго здаыя.

Д. с. с. Дараганъ поблагодарилъ при- 
вествующихъ, отметивъ, что главная и 
самая трудная часть работы приведена къ 
успешному концу только благодаря друж
ному и чрезвычайно усиленному труду 
всехъ лицъ, принявшихъ на себя эту за
дачу.

Въ 1 ч. 15 м. собралось духовенство, 
все приглашенные представители разныхъ 
учреждежй и начальствукшня лица, а так
же прибыли высокопреосвященнейшш 
1оаннъ, арх1епископъ рижскш и митавск!й, 
и начальникъ губержи т.. с. гофмейстеръ 
Высочайшаго Двора Н. А. Звегинцовъ.

После молебна и возглашенныхъ много- 
лелй, архипастырь произнесъ прочувство
ванное слово, выразивъ, между прочимъ, 
что новый мостъ предназначенъ служить 
еще однимъ прочнымъ звеномъ, связую- 
щимъ этотъ завоеванный Петромъ Вели- 
кимъ край съ остальною Росс1ею, и всемь 
проезжающимъ по немъ долженъ напоми
нать, что Прибалт 1йск1й край съ народно
стями вошелъ и объединенъ »ь одну общую 
русскую семью подъ главенствомъ хозяина 
всей PocciH горячо нами любимаго Царя 
Батюшки.

После окроплен!я здажя св. водою ду
ховенство и все присутствующ!е поднялись 
на насыпь и двинулись къ новому мосту.

Картина была величественная! По на
сыпи двигалась масса людей, въ блестящихъ 
одеждахъ, а на устроенныхъ трибунахъ, на 
площадяхъ вдоль насыпи на старомъ мосту, 
на балконахъ и окнахъ здажй другая масса 
людей, приветствуя первую, машетъ шляпа
ми, платками, флагами. Военная музыка 
играете «Коль славенъ». Настроеше тор
жественное.

На мосту после краткаго молебнаго 
пежя и окроплежя св. водою, архипастырь 
поднесенными д. с. с, Дараганомъ на се- 
ребряномъ блюде ножницами разрезалъ со
единяющую обе стороны моста ленту и 
мостъ быль объявленъ открытымъ.

Затемъ состоялась посадка въ два по
езда всехъ находившихся на насыпи пред
ставителей и поездъ по месту проследовал о 
въ Торенсбергъ и обратно при восторжен- 
ныхъ кликахъ и приветств!яхъ собравша- 
гося вдоль полотна народа.

По возвращежи все представители 
приглашены были на приготовленную въ но- 
вомъ здажи управлен!я железной дороги 
трапезу, которая благодаря образцовому по
рядку и распорядительности устроителей и 
особенному радуш!ю хозяевъ, прошла очень 
оживленно.

Первый тостъ, предложенный за Госу
даря Императора, быль подхваченъ громо-
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гласнымъ «Ура» всЪхъ присутствующихъ, а 
затЬмъ былъ троекратно пропЪтъ народный 
гимнъ, а также послана Его Величеству все
подданнейшая телеграмма. ДалЪе следовали 
тосты за высокопреосвященнЪйшаго apxi- 
епископа 1оанна, за министра п. с. Рухлова,

начальника губерши, командира 20 армейск. 
корпуса и всЪхъ военныхъ представителей, 
начальствующихъ лицъ жел. дор., гостей 
и проч.

Трапеза затянулась до 6 час. вечера.

Rigasche Rundschau Nr. 95.
Die Einweihung der neuen Eisenbahn

brücke
Um 142 Uhr begannen gestern Nach

mittag die Einweihungsfeierlichkeiten. Zur 
angegebenen Stunde hatten sich in den für 
die Passagiere bestimmten Räumlichkeiten 
des fertiggestellten Teils des neuen Haupt
bahnhofs die Spitzen der Zivil- und Mili
tärbehörden, sowie zahlreiche Vertreter der 
Stadtverwaltung und andere geladene 
Gäste versammelt. Wir bemerkten u. a. den 
Kommandeur des 20. Armeekorps General 
der Infanterie W. W. Smirnow, den Gou
verneur von Livland 'Hofmeister N. A. 
Sweginzow, den Livländischen Landmar
schall Hofmeister A. Baron Pilar, das 
Stadthaupt von Riga W. v. Bulmerincq, 
den Vizegouverneur Zeremonienmeister 
Fürst N. D. Kropotkin, den Residierenden 
Landrat v. Strandmann, den Ritterschafts
sekretär J. v. Samson, den Stadtsekretär 
N. v. Cariberg usw. Der Verkehrsminister 
S. W. Ruchlow war am Erscheinen verhin
dert gewesen und hatte telegraphisch abge
sagt. Als Vertreter des Verkehremini
steriums wohnte der Dirigierende der 
Technischen Abteilung der Eisenbahnver
waltung Ingenieur J. J. Manos den Feier
lichkeiten bei.

Mit einem feierlichen, von Sr. Hohen 
Eminenz dem Erzbischof Joann von Riga 
und Mitau zelebrierten Gottesdienst nah
men die Eröffnungszeremonien ihren An
fang. Nach dessen Beendigung begaben 
sich die Versammelten unter Vorantritt der 
Geistlichkeit auf dem neuen Eisenbahn
damm zu der mit Fähnchen in den Reichs

farben, Guirlanden, dem Reichswappen und 
den Wappen der Stadt Riga. Kurlands und 
Orels geschmückten neuen Brücke, wo sie 
vom Orchester des 115. Wjasmaschen In
fanterieregiments mit den Tönen des „Kolj 
Sslawen“ empfangen wurden. Einige 
Faden vom Brückenaufgang spannte sich 
quer über die Brücke ein weiß-blau-rotes 
Band, das vom Erzbischof Joann mit einer 
ihm vom Chef der Riga-Oreler Bahn 
W irkt Staatsrat J. F. Daragan überreich
ten Schere feierlich durchschnitten wurde.

Ein vieltausendköpfiges Publikum 
beobachtete die Zeremonie. Nicht nur die 
zu beiden Seiten der Bahndämme liegen
den Straßen und Quais, sowie die alte 
Eisenbahnbrücke, sondern auch die auf den 
Nebengeleisen stehenden Züge, die Dächer 
der Waggons und der umliegenden Häuser 
waren von Menschen besetzt. Auf der alten 
Eisenbahnbrücke waren Bänke fürs Publi
kum errichtet und auf der Düna standen 
Böte, Motorböte und Bugsierdampfer mit 
Schaulustigen. Natürlich waren auch Pho
tographen und Filmoperateure zur Stelle 
und nahmen die Eröffnungsfeierlichkeiten 
auf.

Nachdem das Band durchschnitten 
war, kehrten die Teilnehmer der Feier zum 
Anfang der Brücke zurück, wo zwei Extra
züge sie aufnahmen. In den beiden Aus
sichtswagen, die sich an der Spitze der 
Züge befanden, nahmen der Erzbischof und 
die Spitzen der Behörden Platz, und als 
auch die übrigen Anwesenden sich auf die 
Waggons verteilt hatten, rollten die beiden 
Züge — der eine im Bestände von 4, der 
andre von 6 Waggons — mit genau der
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gleichen Geschwindigkeit nebeneinander 
auf den beiden Geleisen über die Brücke. 
Bei ihrer Rückkehr wurden sie vom ver
sammelten Publikum mit begeistertem 
Hurrah-Geschrei und Tücherschwenken be
grüßt. Wieder auf der Station angelangt, 
begaben sich die Teilnehmer der Feier in 
das neue Verwaltungsgebäude der Riga- 
Oreler Bahn jenseit des Bahndammes, wo 
ein Festessen sie noch längere Zeit beisam
men hielt. Das begeistert aufgenommene 
Hoch auf Se. Majestät den Kaiser, an das 
sich dreifacher Gesang der Kaiserhymne 
schloß, eröffnete die Reihe der Toaste. Es 
folgten solche auf den Erzbischof Joann, 
den Verkehrsminister, den Korpskomman- 
deur Smirnow, den Gouverneur Sweginzow. 
dem Vertreter des Verkehrsministeriums, 
die Verwaltung und die Ingenieure der 
Riga Oreler Bahn, den Leiter des Um
baues des Knotenpunkts Riga Ingenieur 
A. W. Werchowskoi, den Landmarschall, 
die Rigasche Stadtverwaltung u. s. w., u. 
s. w. Und als man vom Fenster aus um 4 
Uhr 25 Min. den ersten fahrplanmäßigen 
Zug die neue Station verlassen sah, durch
brauste ein lebhaftes Hurra! die Räume...

Über die neue Bahnhofsanlage sei 
noch folgendes mitgeteilt: Durch den soge
nannten „Gogolstraßen-Eingang“ gelangt 
man zu ihr rechts außen am Dünaburger 
Bahnhof vorbei oder durch diesen über die 
Plattform Nr. 4 und 5, wo bisher die aus 
dem Auslande eintreffenden Züge hielten, 
über diese Geleise hinübergehend. Auf 
den erwähnten Plattformen sind 4 Billett
kassen für den Nahverkehr errichtet: je 
eine für die Passagiere III. Klasse der 
Strecke Murawjewo und die Passagiere I. 
und II. Klasse der Tuckumer Strecke und 
2 für die Passagiere III. Klasse der Tucku
mer Strecke. — H at man die Geleise über
quert und die unter dem neuen Bahndamm 
gelegenen Stationsränmlichkeiten betreten, 
so liegen übersichtlich angeordnet rechter 
Hand zuerst ein Auskunftsbureau für Ba
gageangelegenheiten, weiter 2 Bagage

kassen für die Tuckumer Linie, die Bagage
annahmestelle für die Tuckumer Linie, die 
Bagagekasse III. Klasse für die Linien 
Murawjewo und Bolderaa, die Bagage
annahmestelle für diese beiden Linien und 
die Bagagekassc I. und II. Klasse für diese 
beiden Linien. L i n k e r  Hand sind 6 
Schalter für den Billettverkauf einge
richtet: 1) Billette III. Klasse für die Mu- 
rawjewoer Linie; 2) Billette III. Klasse 
für die Tuckumer Linie; 3) Billette III. 
Klasse für die Bolderaaer Linie; 4) Billette 
I. und П. Klasse für die Murawjewoer Li
nie, 5) Billette I. und II. Klasse für die 
Tuckumer Linie; 6) Billette I. und II. 
Klasse für die Bolderaaer Linie. Der | - 
förmige Eingang, in dem diese Kassen an
geordnet sind ,mündet in einen größeren 
Raum, an dessen einer Schmalseite die Aus
gangstür — also ganz getrennt von der 
Eingangstür — liegt, während sich an der 
rechten Längsseite die Gepäckaufbewah
rungsstelle, die Bagageausgebestelle und 
die Kasse für die Ausgabe der Bagage be
finden. Auf der gegenüberliegenden 
Längsseite führen z w e i  D o p p e l t r e p 
p e n  auf die Perrons hinauf: die e in e  
für die auf der Tuckumer, Murawjewoer 
und Bolderaaer Linie abreisenden und die 
mit den Zügen Petersburg — Tuckum und 
Kemmern-Moskau ankommenden Passa
giere bestimmt, die a n d e r e  für die auf 
jenen Linien eintreffenden und mit diesen 
Zügen abreisenden Passagiere. Am oberen 
Ende jeder dieser beiden Treppen ist je ein 
Perronkarten-Automat aufgestellt. Auf 
großen Tafeln sind die Abgangszeiten der 
Züge jeder Strecke übersichtlich angeschla
gen. Die Räumlichkeiten machen mit ihrer 
weißen und dunkelgrünen Kachelverklei
dung des unteren Teils der Wände, obwohl 
sie 'nicht besonders hoch sind, einen ange
nehmen und freundlichen Eindruck.

Während des ganzen Nachmittags be
wegte sich ein zahlreiches Publikum, nur 
zum Teil aus Passagieren bestehend, durch 
die neue Bahnhofsanlage und nahm ihre
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Einrichtungen in Augenschein, die jeden
falls schon jetzt einen sehr wesentlichen 
Fortschritt gegenüber den Zuständen auf 
dem alten Tuckumer Bahnhof bedeuten.

Der Z u g a n g  zum neuen Haupt
bahnhof von dem Platz vor Riga I. aus ist 
zur Zeit noch durch die zu ebener Erde lau
fenden V e r b i n d u n g s g e l e i s e  zwi
schen Riga I und Riga II sehr beengt. 
Dieser Mißstand wird aber in allernächster 
Zeit behoben sein, da s c h o n  m o r g e n  
mit dem A b b r u c h  d e r  V e r b i n 
d u n g s g e l e i s e  begonnen werden soll. 
Der dadurch frei werdende Raum zwischen 
dem Bahnhofsgebäude Riga I und dem 
Hochbahnkörper soll dann schnellsten 
g e p f l a s t e r t  werden, so «laß sich ein 
bequemer Zugang von genügender Breite 
ergibt. Fuhrleute werden allerdings nicht, 
wie das jetzt noch zugelassen wurde, bis in 
die Nähe des Eingangs zu den Schaltern 
des neuen Hauptbahnhofs heranfahren 
dürfen, sondern müssen auf dem Bahnhofs
platz (beim Gogolstraßenviadukt) halten. 
Das Gepäck der anfahrenden Passagiere 
wird hier von Trägern in Empfang genom
men und zur Gepäckabfertigungsstelle be
fördert werden.

Die bei jedem größeren derartigen 
Bahn hof sloka 1 wechsel u nvermeid! ichen
Unbequemlichkeiten dürften schon in aller
nächster Zeit geschwunden sein, wenn sich 
das Publikum mit den neuen Einrichtungen 
vertraut gemacht hat. ,

Baltische Post Nr. 95.
Die Einweihung der neuen Eisenbahn

brücke
fand am gestrigen Sonntag kurz vor 2 Uhr 
Nachmittags statt, die Feierlichkeiten dau
erten fast eine Stunde lang. Der hier er
wartete Verkehrsminister R u c h 1 о w war 
nicht eingetroffen, ihn vertrat der Chef 
der Kronseisenbahn-Verwaltung Wirkl. 
Staatsrat B o r i s s o w .  Die gottesdienst

liche Zeremonie vollzog der Erzbischof 
J o a n  n. Über den Verlauf der Feierlich
keiten meldet uns unser — fa.-Berichter- 
statter:

Erschienen waren der Kommandeur 
des 20 Armeekorps General S m ir n o w , 
zahlreiche andere Generale und Offiziere, 
der Gouverneur Hofmeister S w e g i n - 
z о w, der Vizegouverneur Fürst К г о - 
p о t ki n, der Livländische Landmarschall 
Baron P i l a r  v o n  P i l c h a u ,  das Stadt
haupt von  В u 1 m e r i n c q mit den übri
gen Vertretern der Stadt Riga, der Chef 
der Riga-Oreler Eisenbahn D a r a g a n, 
der Leiter des Umbaus des Eisenbahn
knotens Ingenieur W e r c h о w в к о i und 
zahlreiche, andere Beamte. Die Zeremonie 
begann in der Wartehalle am Hauptauf
gang zum Perron. Nach der gottesdienst
lichen Handlung feierte Se. Eminenz der 
Erzbischof das große Verkehrswerk, durch 
das die Verbindung der Stadt Riga, des 
baltischen Kulturzentrums, mit anderen 
russischen Städten noch enger gestaltet 
werden. Nach Absingung des,,Mnogoletije“ 
begab sich die Festgesellschaft zu der mit 
Fahnen reich dekorierten neuen Brücke 
und mit einer ihm von Herrn Daragan ge
reichten Scheere durchschnitt der Erz
bischof das Band. Unter den schmettern
den Klängen der Militärmusik dampften 
zwei mit Flaggen und Girlanden ge
schmückte Extrazüge heran, welche die 
Gäste aufnahmen und über die Brücke, so
wie zurückführten. Alsdann versammelte 
man sich im neuen Verwaltungsgebäude, 
wo Se. Exzellenz der Herr Gouverneur das 
Hoch auf den Kaiser ausbrachte, dem zahl
reiche Trinksprüche folgten.

Der letzte Zug vom Tuckumer Bahnhof 
wurde, wie unser E. K. Mitarbeiter berich
tet, um 3 Uhr 48 Min. nach Bolderaa abge
lassen. War schon dieser Zug gepropft voll, 
so war der erste fahrplanmäßige Zug. der 
vom Interimsbahnhof um 4 Uhr 25 Min. 
über die n e u e  Eisenbahnbrücke nach dem
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Strande abging, dermaßen überfüllt, daß 
man überall nur überzählige Köpfe und 
Gliedmaßen hervorragen sah. Der im Fest
schmuck prangende Zug, dem eine funkel
nagelneue Lokomotive vorgespannt war, 
wurde von den Zuschauern, die sich auf der 
alten Eisenbahnbrücke und den dort er
richteten Tribünen drängten, mit endlosem 
Hurra begrüßt.

Rigasche Zeitung Nr. 95.
Die Einweihung der neuen Eisenbahn

brücke.
Hatte der ausgiebige Regen am 

Sonnabend die Aussichten auf ein äußer
liches Gelingen der Festlichkeit herabge
stimmt, so brachte der strahlende Früh
lingsmorgen am Sonntag eine freudige 
Überraschung und die paar Spritzerchen 
am nachmittage keine ernstliche Störung.

Die Erwartung, daß der M i n i s t e r  
d e r  W e g e к о m ni u n i к a t i о n en der 
Feier beiwohnen werde, war durch ein 
Sonnabend abend eingetroffenes Tele
gramm enthaltend eine A b s a g e  unerfüllt 
geblieben.

Noch Sonnabend spät abends und in 
der Nacht war eifrig gearbeitet worden, 
den Schauplatz der Feier in ein festliches 
Gewand zu kleiden und Böschungen des 
Bahndammes zu egalisieren.

Gestern prangten sowohl der Interims
bahnhof als die neue Brücke im Schmuck 
von Laubgewinden und Fahnen. Am dies
seitigen Endpunkt der neuen Brücke war 
ein riesiges Reichswappen, flankiert von 
den Wappen Rigas, Kurlands und Orels 
angebracht. Auf der alten Eisenbahn
brücke, die ebenfalls geschmückt war, wa
ren Tribünen für die Damenwelt errichtet, 
deren helle Frühlingstoiletten ein buntes 
Bild darboten. Auf dem Tuckumer Bahn
hof, auf der alten Eisenbahnbrücke und auf 
den Straßen und Plätzen rings um den 
Bahndamm, sowohl diesseits als jenseits

der Düna harrten Tausende von Menschen 
in gespannter Erwartung des sich vorberei
tenden Ereignisses. Berittene Schutzleute 
und Landwächter hielten überall muster
hafte Ordnung. Auch auf der Düna wim
melte es von Dampfern und Böten, von 
denen aus zahlreiche Insassen ebenfalls der 
Dinge warteten, die da kommen sollten. 
Von der Höhe des Bahndammes bot sich 
ein imposanter Blick nach allen Seiten und 
die bunten Menschenmengen gaben dem 
Bilde etwas überaus Freudiges und Fest
liches.

Zur festgesetzten Stunde versammel
ten sich die Ehrengäste in der riesigen 
Halle des Interimsbahnhofs. Es waren er- 

Ischienen: der kommandierende General des 
'XX. Armeekorps, die Generalität und die 
höheren Stabsoffiziere, der Herr Gouver
neur — mit dem Bande des Weißen Adler
ordens — der Herr Vizegouverneur, der 
stellv. Residierende Landrat von Strand
mann, der Herr Landmarschall, der Ritter
schaftssekretär. das Stadthanpt und die 
Stadträte, die Spitzen der Behörden und 
vollzählich das höhere Personal der Riga- 
Dünaburger Eisenbahn, die Vertreter der 
Kaufmannschaft, des Polytechnikums und 
vieler anderen Institutionen. Als Vertre
ter der Warschauer Firma Rudski wohnte 
Fürst Stanislaw Ljubomirski der Feier bei.

Bald nach 1^2 Uhr begann in der 
großen, reichgeschmückten Wartehalle des 
Tnterimsbahnhofes die g e i s t l i c h e  
F e i e r ,  die Seine Hohe Eminenz der Erz
bischof J o a n n  von Riga und Mitau unter 
Assistenz der gesamten Rigaschen Geist
lichkeit und unter Mitwirkung des erz
bischöflichen Chores mit besonderer Feier
lichkeit zelebrierte. Nach Schluß des 
Rituals wandte sich Seine Hohe Eminenz 
an die Versammlung mit einer Ansprache, 
in der er zunächst seine Befriedigung über 
das Gelingen des von russischen Ingenieu
ren und Werkleuten ausgeführten Werkes 
aussprach und alsdann daran erinnerte, 
daß vor fast vier Jahren in Gegenwart
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Ihrer Kaiserlichen Majestäten das Ge
dächtnis der politischen Vereinigung des 
Baltischen Landes mit dem großen Russi
schen Reiche gefeiert worden. Die 
Vollendung des gegenwärtigen großen 
Werkes knüpfte das Band zwischen beiden 
wiederum fester und es möge nicht nur die 
kommerzielle, sondern auch die kulturelle 
Vereinigung beider fördern ; nicht nur den 
Austausch von Gütern, sondern auch von 
Völkerschaften vermittelt. In diesem Sinne 
begrüße er die Eröffnung der neuen Ei
senbahnbrücke mit freudiger Genugtung.

Nach Beendigung der geistlichen Ze
remonie stieg die Versammlung unter Vor
antritt des Erzbischofs die hohen Treppen 
zum Bahnsteig mit seinen langen Hallen 
empor und ein imposanter Zug bewegte sich 
auf dem Bahndamm zur neuen Brücke hin.

Am diesseitigen Endpunkt war ein Mi
litär-Orchester aufgestellt, das beim Nahen 
des Zuges die feierlichen Klänge des 
«Коль славенъ» ertönen ließ. Nachdem der 
Erzbischof die Brücke gesegnet, ertönte 
wiederum das «Коль славенъ» und in maje
stätischer Ruhe schoben sich parallel auf 
zwei Geleisen zwei Extrazüge heran, die 
dazu bestimmt waren, die Ehrengäste zur 
e r s t e n  F a h r t  ü b e r  d ie  B r ü c k e  
aufzunehmen. Es war das ein überaus 
feierlicher Moment, den auch die den 
Schauplatz umlagernde Menschenmasse 
empfunden hat. Als die Züge sich gefüllt 
hatten und sich in Bewegung setzten, löste 
sich die-allgemeine Spannung in lautem 
Hurrah, Tücher- und Hütenschwenken 
und gleichsam im Triumph fuhren beide 
Züge in langsamem Tempo über die 
Brücke, der eine — mit dem Erzbischof — 
bis Thorensberg, der andere nur bis zum 
jenseitigen Ufer.

In rascherem Tempo kehrten beide 
Züge zurück zum Interimsbahnhof, worauf 
sich die Gäste in das zur Moskauer Vor
stadt hin belegene riesige V e r w a 1 - 
t u n s g e b ä u d e  begaben, in dessen ober

stem, im Rohen fertigen Stockwerk ein 
o p u l e n t e s  M a h l  ihrer wartete. Die 
großen Säle waren Kopf an Kopf besetzt, 
denn die russische Gastfreundschaft hatte 
mit Einladungen wahrlich nicht gekargt.

Über Tisch brachte der Korpsgeneral 
das erste Hoch auf S e i n e  M a j e s t ä t  
den K a i s e r  aus, das mit donnerndem 
Hurra und dem dreimaligen Gesang der 
Nationalhymne beantwortet wurde. Es 
folgte eine lange Reihe von Toasten: auf 
den Erzbischof, den Verkehrsminister, den 
Korpsgeneral und die Generalität, den 
Gouverneur, die Eisenbahnverwaltung und 
ihren Chef. Geheimrat Daragan, auf die 
Livländische Ritterschaft und ihre Vertre
ter, auf das Stadthaupt und die Vertretung 
der Stadt, auf die Kaufmannschaft, auf den 
Erbauer der Brücke und Leiter der Um
hauarbeiten am Bahnhof u. a. Die freudige 
Stimmung des Tages hielt Wirte und Gäste 
wohl noch recht lange zusammen, auch als 
die Autoritäten sich bereits zurückgezogen 
hatten, und wohl ein jeder, der der impo
santen Feier beigewohnt hat, wird von ihr 
den Eindruck mitgenommen haben, daß in 
der Tat ein Werk vollendet ist, auf das 
Riga stolz sein kann und daß soweit sieh 
übersehen läßt, die neue Banhhofsanlage 
eine der Bedeutung Rigas als Zentrum 
eines stets wachsenden Verkehrs durchaus 
würdige zu werden verspricht.

Von der Verwaltung der Riga-Oreler 
Eisenbahn ist gestern in Anlaß der Feier 
ein Telegramm an den Minister der Wege
kommunikationen abgesandt worden, 
enthaltend die Bitte, S e in -e r  M a j e 
s t ä t  d em  K a i s e r  den Ausdruck treu- 
untertänigster Gefühle der zur Feier Ver
sammelten zu Füßen zu legen und um die 
Allerhöchste Genehmigung nachzusuchen, 
der neuen Brücke die Bezeichnung „N i - 
к о 1 a i b r  ü с к e“ beizulegen.

In Anlaß der gestrigen E r ö f f n u n g  
d e s  V e r k e h r s  ü b e r  d ie  n e u e  
E i s e n b a h n b r ü c k e  ist von der Ver-
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waltung der Riga-Oreler Eisenbahn eine 
B r o s c h ü r e  herausgegeben worden, die 
in Wort und Bild den Verlauf der Arbei
ten zur Herstellung der Brücke und des 
Interimsbahnhofes schildert. Diese Bro
schüre wurde gester während des Fest
mahls verteilt. Sie dürfte für den Fach
mann nicht geringes Interesse bieten.

Es sei hier nur bemerkt, daß die Her
stellung der Brücke und der Zufahrten zu 
ihr. soweit sie seither fertiggestellt sind, 
annähernd 6 M i l l i o n e n  Rubel gekostet 
haben.

* *
♦

D e r  e r s t e  f a h r p l a n m ä ß i g e  
Z u g , der gestern die neue Brücke pas
sierte, war der um 4.25 an den Strand. 
Mittlerweile war der alte Tuckumey Bahn
hof, nach Abfertigung des Mitauer- Zuges 
(um 3.20) g e s c h l o s s e n  worden.

Während der Einweihungsfeierlich
keiten auf der neuen Brücke hatten sich am 
Brückenköpfe diesseits große Menschen
massen angesammelt, die sich u. a. auch auf 
die alte E i s e n b a h n ü b e r f ü h r u n g  
l ib e r  d ie  M o s k a u e r  S t r a ß e  dräng
ten. Als man die Festzüge, die als erste 
die neue Brücke passierten, zurückerwatete 
(2.55), kam vom alten Tuckumer Bahnhof 
e in  m a n ö v r i e r e n d e r  P e r s o n e n -  
z. u g (der 3.20) nach Mitau gehende Zug) 
auf dem Geleise zur alten Brücke und fuhr. 
Signale gebend, in den M e n s c h e n 
k n ä u e l  h i n e i n .  Die Leute stoben 
panikartig auseinander. Doch bot die 
Überführung wenig Raum neben den Ge
leisen. Alles drängte daher gegen das Ge
länder und so kam es, daß dieses in der 
Nähe des Bahndammes, der zum alten 
Bahnhof führt, b r a c h .  50—60 L e u te  
w u r d e n  d a b e i  h i n u n t e r g e s t o ß e n  
und einige zogen sich mehr oder minder

schwere V e r l e t z u n g e n  zu, die wohl 
ernsterer Natur gewesen wären, wenn der 
größte Teil der herabfallenden Leute nicht 
auf die seitliche Böschung des Bahndammes 
gefallen wäre. Doch sah man viele blu
tende Köpfe und es soll mehrfache A r m - 
u n d  В e i n b r ü c he gegeben haben. Ein 
Mann blieb mit dem Rocke eine Zeitlang 
in der Luft hängen und stürzte hernach auf 
das Pflaster. Das sich unten drängende 
Publikum lief auseinander.

Auf der Seite, wo das Geländer brach, 
laufen glücklicherweise keine Trams und 
hier sind denn auch keine Starkstromlei
tungen vorhanden.

Man schreibt die Schuld dem Lokomo
tivführer zu, der die Fahrt des m a n ö v 
r i e r e n d e n  Zuges n i c h t  g e m in 
d e r t  haben soll.

Wie wir von anderer Seite erfahren, 
war die eigentliche U r s a c h e des Unfalls 
folgende: Ein Polizeioffizier r i ß  e i n e n  
M a n n, der Gefahr lief, unter die L o k o 
m o t iv e  zu geraten, z u r ü c k. Bei die
ser Gelegenheit wurde die hinten stehende 
Menge an das Geländer gedrängt, welches 
nachgab. Der Polizeioffizier stürzte mit 
seinem Schützling gleichfalls hinunter.

Im ganzen sollen 10—15 Personen 
verletzt worden sein.

Rigaer Tageblatt Nr. 96.
Die Einweihung der neuen Eisenbahn

brücke.
Ein Ereignis von großer wirtschaft- 

licherBedeutung hat sich am vorigen Sonn
tag vollzogen: die Einweihung der neuen 
E i s e n b a h n b r ü c k e ,  mit der die Er
öffnung des zum Teil bereits fertig gestell
ten H a u p t b a h n h o f s  verbunden war.

Am frühen Morgen wurde wie in der 
Nacht vorher noch die letzte bessernde und 
schmückende Hand an Brücke und Bahn-
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hof gelegt: frische Laubgewinde und Fähn
lein waren überall angebracht. Am dies
seitigen Endpunkt der neuen Brücke war 
ein mächtiges Reichswappen angebracht, 
umgeben von den Wappen Rigas, Kurlands 
und Orels. Auf der alten Eisenbahnbrücke 
war ein Tribünenraum für die Damen re
serviert worden. Eine riesige Menschen
menge hielt die Straßen und Plätze rings 
um den Bahndamm wie diesseits und jen
seits der Brücke besetzt. Auf der Düna 
selbst sah man viele Böte mit Neugierigen.

Um 142 Uhr hatten sich prograinmäßig 
in dem für die Passagiere bestimmten 
Schalter- und Bagage räumen des Haupt
bahnhofs, von denen die große Doppel
treppe nach oben zu den Abgangshallen 
für die Züge führt, die Spitzen der Militär- 
wie auch Ziwilbehörden, Vertreter des 
Adels, der Stadtverwaltung, der Kaufmann
schaft und andere geladene Gäste versam
melt. Es waren u. a. erschienen: der kom
mandierende General des 20.Armeekorps 
W. W. Smirnow, die Generalität und die 
höheren Stabsoffiziere, der Gouverneur, 
der Vizegouverneur, d. stellv. Residierende 
Landrat von Strandmann, der Landmar
schall Baron Pilar, der Ritterschaftssekre
tär, das Stadthaupt v. Bulmerincq, die 
Stadträte, der Stadtsekretär, die Spitzen 
der Behörden und vollzählig das höhere 
Personal der Riga-Dünaburger Eisenbahn, 
darunter der Chef der Riga-Oreler Bahn 
J. F. Daragan, und der Leiter des Umbaues 
A. W. Werchowski, die Vertreter der Kauf
mannschaft, des Polytechnikums und vieler 
anderen Institutionen. Als Vertreter’ der 
Warschauer Firma Rudski wohnte Fürst 
Stanislaw Ljubormirski der Feier bei.

Der Verkehrsminister S. W. Ruehlow 
war am Erscheinen verhindert gewesen 
und hatte Sonnabend Abend telegraphisch 
a b g e s a g t .  Als Vertreter des Verkehrs 
ministeriums wohnte der Dirigierende der 
Technischen Abteilung der Eisenbahnver

waltung Ingenieur I. I. Manos den Feier
lichkeiten bei.

Mit einem feierlichen, von Sr. Hohen 
Eminenz dem E r z b i s c h o f  J o a n n  von 
Riga und Mitau zelebrierten Gottesdienst 
nahm die Eröffnungszeremonie ihren 
Anfang. Nach Schluß des Rituals wandte 
sich Seine Hohe Eminenz an die Versam
melten mit einer A n s p r a c h e ,  in der er 
zuerst seine Freude darüber äußerte, daß 
das große Werk ausschließlich russischen 
Ingenieuren und Werkleuten seine 
Vollendung verdanke. Anknüpfend an 
Peter den Großen, der das baltische Gebiet 
Rußland angegliedert habe, erinnerte er an 
die Kaisertage vor 4 Jahren und pries das 
neue Werk der Brücke als ein neues Band 
der wirtschaftlichen Vereinigung und der 
kulturellen Verschmelzung.

Nach Beendigung des Gottesdienstes 
und dem Gesang der „Mnogija Ljeta“ be
gaben sich die Versammelten unter Voran
tritt der Geistlichkeit auf dem neuen Ei
senbahndamm zur neuen Brücke, wo sie 
vom Orchester des 115. Wjasmaschen In
fanterieregiments mit den Tönen des „Kolj 
Sslawen“ emfangen wurden. Einige Faden 
vom Briickenaufgang spannte sich quer 
über die Brücke ein weiß-blau-rotes Band, 
das vom Erzbischof Joann mit einer ihm 
vom Chef der Riga-Oreler Bahn Wirkl. 
Staatsrat J. F. Daragan überreichten 
Schere feierlich durchschnitten wurde. 
Darauf kehrten die Teilnehmer der Feier 
zum diesseitigen Ausgangspunkt der 
Brücke zurück, zu dem mittlerweile zwei 
Extrazüge in langsamem Tempo herange
fahren waren. In ihnen nahmen alle Platz, 
im vordersten Aussiehtswagen des einen 
Zuges befanden sich der Herr Erzbischof 
mit der Geistlichkeit und dem Chef der 
Bahn J. F. Daragan. Hierauf- setzten sich 
beide Züge in Bewegung und fuhren — der 
eine im Bestände von 4. der andere von 0 
Waggons — mit genau der gleichen Ge
schwindigkeit nebeneinander auf den bei-
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den Geleisen über die Brücke, die vom 
Erzbischof dabei mit Weihwasser be
sprengt wurde.

Bei ihrer Rückkehr wurden sie vom 
versammelten Publikum mit begeistertem 
Hurra-Geschrei und Tücherschwenken be
grüßt. Wieder auf der Station angelangt, 
begaben sich die Teilnehmer der Feier in 
das neue V e r w a l t u n g s g e b ä u d e d e r  
Riga-Oreler Bahn jenseit des Bahndammes, 
das, obwohl noch mitten im Bau befindlich, 
doch die mehreren Hunderte Erschienenen 
in gastl. Weise zu beherbergen vermochte. 
Das F e s t e s s e n ,  das oben im vierten 
Stock in den Räumen, von denen sich eine 
prächtige Aussicht auf die neuen Bahnan
lagen und die Stadt darbietet, serviert 
wurde, nahm einen sehr gelungenen Ver
lauf, wobei als nachahmenswert zu bezeich
nen ist, daß keine eigentlichen Reden ge
halten, sondern nur eine Reihe kräftiger 
Hurras ausgebracht wurden.

Das begeistert aufgenommene Hoch 
auf Se. M a j e s t ä t  d e n  K a i s e r ,  an 
das sich dreifacher Gesang der Kaiser
hymne schloß, eröffnete die Reihe der 
Toaste. Es folgten solche auf den Erz
bischof Joann, den Verkehrsminister, den 
Korpskommandeur Smirnow, den Gouver
neur Sweginzow, den Vertreter des Ver
kehrsministeriums, die Verwaltung und die 
Ingenieure der Riga-Oreler Bahn, den Lei
ter des Umbaues des Knotenpunkts Riga 
Ingenieur A. W. Werchowskoi, den Land- 
marschall, die Rigasche Stadtverwaltung,

die Kaufmannschaft u. s. w. Lebhaften 
Beifall fand auch eine den eminent feierli
chen Charakter des neuen Werkes hervor
hebende poetische Gratulation, die verlesen 
wurde.

Als um 4 Uhr 25 Min. der e r s t e  
f a h r p l a n m ä ß i g e  Z u g  die neue 
Station verließ, durchbrauste ein lautes 
Hurra die Festräume. Gegen 5 Uhr ver
ließen die ersten Gäste die Veranstaltung, 
zu der in liebenswürdiger Weise die Ver
waltung der Riga-Oreler. Bahn geladen 
hatte. — Das Gros blieb aber noch längere 
Zeit beisammen, den Tag feiernd, von dem 
Alle einen weiteren Aufschwung und eine 
Ausdehnung des Handels unserer Stadt 
erwarten.

Eine willkommene F e s t g a b e ,  die 
bei der Tafel verteilt wurde, bildet die von 
der Verwaltung der Riga - Oreler Bahn 
herausgegebene, mit Illustrationen reich 
ausgeschmückte B r o s c h ü r e ,  die den 
Verlauf der Arbeiten zur Herstellung der 
Brücke, und des Hauptbahnhofs schildert, 
der übrigens nicht, wie irrtümlich bisweilen 
zu lesen ist, ein Interimsbahnhof ist.

Von der Verwaltung der Riga-Oreler 
Bahn ist am Sonntag in Anlaß der Feier 
an den Minister der Wegekommunikationen 
ein Telegramm abgesandt worden, unter 
dem Ausdruck der treuuntertänigsten Ge
fühle zu den Stufen des Thrones S e. 
M a j e s t ä t  d e n  K a i s e r  zu bitten, daß 
die neue Brücke den Namen „N i к о l a i 
b r ü c k e “ führen dürfe.

DHmfenes Wehifnefls Пг. 95.
3 a u n d  b fe lfS je fa  t i l t a  

a t f I a I) f ф a n a
jo froiniga faprtä notifa ioafar plfft. 3, bau= 
bjeeni eelupgteem lueefeem peebaloteež. TaB ir 
loepfturiffS moments nemeen ÄreetvijaS bfefjS*

jelu fatiffmeS attipftiba loiSpapr, bet StigaS 
bjeljājelu fatiffme feluifdpfi. SaunaiS tilU 
eetveprojamä faprtä pajel SligaS labeeripjibu, 
tag ir jaunS eegulvumS pee minaS tecpnijfaS 
fulturaS weprtibam, fab jo bripfaf un fefmigaf 
roairofeeS ftpapbu weprtibu frapjumS, jo 
fuplafa HuĢš Stigas tirbjneejiffā un ruppnee»
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jiffd fultura, pajelfeeß mupfu faimneejiffa 
labflapjiba. Un nenoleebfami, fa (фо labflap= 
jibu mißpirrnd un famanamafd faprtd jutifim 
mepß, lahoeefcpi, apgabala un pilfeptaß galme= 
nee eebfrpmotaji. Un nemeen taß. Tlumß ja= 
paftrippo augftd garibfneefa mafar fmeptfu 
afta fajitee maprbi: „jaunaiß tiltß falpoß ne= 
meen pretfdpu tfmainoi ftarp Seffcpfreemiju un 
Salliju, minfdp tuminaß apgabala eebfipmota= 
juß ari garigä find ar mupfu plafdpo tepmiju, 
un fcptß garigaß un ibejiffäß tnanlaß, [ша(фа= 
naß un atfinaß, fo mepß latmeefcpi eegupfim 
fcpini fatiffme ar freemu tautu, palî b(dß fH= 
prinat mupfu pafdpu fulturu, pamairoß mupfu 
mafäß tautaß fpepfuß pee minaß leelä mepfhu 
riffä ufbemuma: ftapmet pee Streemijaß mapr= 
teem uf 9SJafar=@iropu, juft ar farou leelo tep= 
miju meenaß bepbaß un preefuß, ifmantot toß 
labumuß, furuß mumß bob eepafipfcpanäß ar 
bimdm leelam fulturam — flāmu un germanu".

Stigaß pilfeptaß jaunā bfelfßjela tilta ah 
ffapfcpana no leela fmara ari tambepl, fa tapbd 
faprtd pilfepta eegupft braujeju fatiffmei pirmo 
paftapmigo tiltu papr Taugamu. ®epl pagap» 
jufdjd feema mumß rapbija, jif fleebfofdpi bep= 
bigi fcpini find bij mupfu apftapffi: mefumnee= 
feem un mißpapr braujejeem maj pußbeenam 
majabjeja gaibit bfelfßjela meend maj otra pufe, 
famepr paprtifß papri. Str fapbeem ifberom 
meem, nepatiffcpanam, un pat teeftpeem faube= 
jumeem taß mifß bij fameenotß. Tagab labumß 
bupß taß, fa ari braujeju fatiffme mareß ne= 
traucēti attipftiteeß, fo femifcpfi fä leelu eegm 
mumu jutiß Tornafalna un Slgenßfalna apbpp= 
motaji, fabrifaß, tirgotāji, mapjfaimneefi, 
fuprmanu faimneefi. Öounaiß tiltß boß 
eefpepju pabarit eprtafu fatiffmi ari ar jupr= 
malu, faß napfß par labu tiflab pafcpeem ribfb 
neefeem, fä peemilfß ari jaunuß apmefletajuß 
mupfu juprmalai.

Söafarejä bcena — tä tab ir jaunß etapa 
punftß Stigaß leelpilfeptneejiffd attipftibd. 
Tambepl ari mepß latmeefcpi, faß faprotam 
Stigaß nofipmi faimneejiffa bfipme mißpapr un

mupfu fultura femifcpfi, ar femifcpfu ganbarh 
jumu moram atfipmet 27. aprili, faß tif ffaiftu 
un meprtigu balmu bemiß „mupfu Stigai".

Uf ja u n ā  b fe l fß je la  t i l t a  
a tf la p fc p a n u  !

(Sojeretä по ®feio. З егоЙг - 2  f Ф e f ф i dj i n a roa« 
far, un notafitž turpat froetļttu mcelaftā.)

Timuß miljeenuß eß rebfeju brapligd ftapjeend, 
Un lipbfafcp tce bemaß, meena mirfeena gap-- 

jeend, 
Uf meprfi toß nefa jaunaiß tiltß . . . 
Un pamobdß mani juptu mitnß filtß . . . 
®ß rebfeju, brapligi, meprfiß nepnamß für 

fauja,
Tepmija ar Tfimteni fopigi trauja 
Sopr fcpfirotneß upi meba braubjtgaiß tiltß. . . 
Un fapniß manß fmeptß bij un pateefß, ne 

miltß.

( âgatamofcpanäß uf jaunā bfelfßjela tilta 
un paplafdpinatä bfelfßjela mejgla atflapfcpanu 
bija jau ilgafu taifu femifcpfi rofiga un lipbj 
pepbejai beenai Stigai bija jeribaß, fmeptfoß 
fagaibit ari bfelfßjela miniftri. (ScpepI, fä 
fdpiß jeribaß nepeepilbijäß. ^eftbeen, fanepma 
telegrafiffu finojumu, fa miniftrß fametß ee= 
rafteeß, fameti eerafteeß ari miniftra beebri.

25afar pulfften 1 beend, falumeem ijgref= 
notd pagaibu pafafcpeeru ftajijd farabäß ap 
500 eelupfttu meefu uf fminigu beemfalpofcpa= 
nu, furu ifbarija Stigaß un Setgamaß arfi= 
biffapß $oanß pilna fatebraleß jeremoniald. 
pulfften 1 un 20 min. eerabäß bfelfßjelu mirß= 
malbeß tedpniffäß nobalaß preeffcpneefß SJlanufß 
ar infcpeneeri ^otomjemu, Stigaß=£)rlaß bfelfß= 
jela preeffdpneefa Taragana pamabibd. Tfelfß= 
jela mefgla paprbupmeß mabitajß jelu infcpe» 
neerß SSerdpomffojß, bupmufncpmeju $ergal= 
ma, (saijema un Tarafoma pamabonibd pa= 
fneebfa faplmaifi, pepj fam eerabäß augftafa
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paprpilbiti magoni un faS brauca li b̂f 
Xufumam.

Э. Deenas Lapa Пг. $5.
■ф a f a f d) e e r u p a g a ib u  p la tfo rm a  

a tf la^ fc^ a n a .
SBafar, pepj plfft. 4 beibfa paftaljmet 3ti= 

gaS 2. jeb tā fauftā Šufuma maj ari ^elgamaS 
ftajija, furaS f^aurāS telpaS un aiti apftaļjfli 
mê l ilgi palifS atmina ribfineefeem, femifdjfi 
ju^rmalaS braujejeem. ©āS iveeta fta ĵāS aif 
StigaS 1. jeb ©minffaS ftajijaS jeltā pagaibu 
pafafdjeeru platforma, fura ar to pelna fe= 
mifdjfu eemepribu, fa ir bala no jaunjelamāS 
StigaS pafafdjceru SentralftasijaS. SBafar to 
atflaljja reife ar jaunā beljStilta eefmê tift̂ anu, 
peebalotceS StigaS=£rlaS meetejo malbibaS 
eeftaljjdju augftafeem preeffdjftafjmjeem, muif̂ = 
neejibaS, pilf. malbeS un bomeS lojefleem un 
meld jiteein lubgteem meefeem. ū ja  luljgti ari 
prefeS preeff f̂ta^mji, bet tifai no mebrencem 
laifrafftcem, turpretim freifee ignorēti, ari 
„3- A!apa" to ftarpa. ^anibe^l mafuf rab 
ftî cbu par eefioê tifd}aiiaS jeremoniju, fura 
noritēja peljj paraftāS fdjablovoS un eepreeffdi 
jau ufftaljbitaS faprtibaS, mufifu, lentaS gree= 
fdjanu, goba meefu braujeenn pahr jauno tiltu 
un fdjampaneefdja bferfdjanu beigās, ©ifai gab 
bitaiS jēlu miniftrS StudjlomS nebija atbrau= 
jiS. jaunais tilts bija flagam pufdjfotS un no 
pilfebtaS gala ar pufu miptnem apmiptS. 
©augammala bija fapuIjejuf^eeS baubf finfalj» 
rigo. SSifi laufāS uf mcjo tiltu, bet tur ne= 
laiba.

jaunais tilts ar to uflabo fatiffmi, fe= 
mifdjfi ar juljrmalu, fa pa to eet 2 pa^ri flee= 
)фи un reife mar eet braujeeni no abeem ga= 
leem. SaS bob eefpeljju laift pa to baubf mab 
raf braujeenu, nefā pa mejo tiltu. SaunaiS 
tilts ari tambepl jeltS ifturigafS par mejo, lai 
gan ifffataS baubf iveeglafi buljmetS un tambeljl 
baubjeem nefinatajeem ifliffeeS pat ,,ne= 
brof^S", tāpat fa lleelupeS tilts. SinamS, 
tilts ir mairaf fa brofdjS, jo tagabejā tedjntfa 
jau uf mata prot apreljfinat tilta ifturibu, un 
to peeraljbijufi ari tilta ifmeflefdjana un met)*

garibfneê iba ar 20. armijas forpufa foman= 
beeri <̂ mirnomu, SBibfemeS gubernatoru, mije= 
gubernatoru un roifu meetejo jimib un fara 
eeftâ fdju un nobālu preeffdjneefeem. ß̂ê a 
fminigās beemfalpofdjanaS arfibiffapS aprâ = 
bija plafdjafā runa bfefISjelu mefglu pâ rbû = 
meS leelo nofi^mi preeff  ̂ ÄreetvijaS, faS jen= 
fĉ oteeS ijpilbit lipbf galam jara tetera £eelā 
pafa f̂urnu apmeenoteeS un fafaufeteeS ar 3Bal= 
tiju, (фо pe r̂li IeelāS ivalftS front; tifai ne 
mairS ar Ivaru un fara barbeem, bet meerigi 
un ar fulturaS ufne^mumeenu furant nolu^ 
fani falpofdļot ari jaunais bfelfSjclfd) miSpu= 
figafā nofinā. ^ulfften 2% ar garibfneejibu 
preeffdjgala mifS eeluļjgto pults bemāS pa jau= 
no ftigu uf jauno bflejSjela tiltu, fur minuS 
fane^ma militarprfeftrS ar garigu bfeefmu. 
^ee tiltam aifmilftāS lentas ivalftS fra f̂āS 
fagaibija pâ rbuljiveS barbu mabitajS inĵ e» 
neerS SBerdjomffojS un pafncebja bfelfSjela 
preeffdjneefam ©araganam uf fubraba paplal)= 
teS ar freemiffu ufrafftu ,,SiigaS=£>rlaS bfelfS= 
jēla ©augaivaē tilta atfla f̂djana 1914. gaba 
27. aprili" fubraba fdjlê rež. 2āS flveljtijiē 
un tiltu eefmaibijiS ar fmeljto u^beni, arfibb 
ffapS pafjrgreefa lenti un fatebraleS forim 
bfeebot fagaibija bimuS miljeenuS, furoS mifi 
eelubgtee brauca papr tiltu. SBūjjeenam no= 
braucot fpebleja militarorfeftrS, bet abpufdji 
bfelfSaelam un uf mejā bfclfSacla tilta faplu^ 
buf^aiS laufdju milfumS ifplu^ba nerimfto= 
fdjdS omajijSS. Slbi miljeeni brauja liljbfāS 
meena afjtruma turpu, bet atpafal meenS tû = 
lin, fame r̂ otrS ar ^eterburgaS tveefcem aif= 
braujja liļjbf jaunā jēla faiveenojumam tutvu 
pee Sornafalna ftajijaS. Slbeem miljeeneem 
atgreefdjoteeS laufdju omajijaS bija jo 
juljfmigaS. Sßeenam iviljeenam bija 5 un 
otram 4—1. un 2. flafeS magoni ar ippafdju 
f ab inetmagonu un fmaga jātu ©eemebSleetuma 
bfelfSjela lofomotimem pee fatra. Slo pagaibu 
ftajijaS mifi eeluljgtee bemāS uf jauno bfeljSjela 
malbeS namu pee fminigā meelafta, bet pa tam 
pulfften 4 un 26 min. galigi nobeibfa bfeflSjela 
fatiffmi ftajija Stigā 2. un 5 minuteS meljlaī 
atflapja fatiffmi pa jauno bfelfŜ elu ar pirmo 
pafafdjeeru miljeenu Sir. 3t, furam bija 17
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ginajumi nr leeleem fmagumeem un Ieela 
a^tnuna fmageem braujeeneem, fa tilti pilnīgi 
tu fpê j neft, jif peena f̂ai.

©almenaii tome r̂ ir jaunā pagaibu plat® 
forma un tai efjrtibai. Steif to bû meta fa 
na^famäi pafaft^eeru jentralftajijai bafa, tab 
ta gan ufffatama jau fd fdjii jentralftajijai 
mafī paraugā. Sä par ta^bu beemfdjeljl newar 
faju^fminateei. Stab peenaĢf jauna ftajijd 
reife ju^rmalai un Selgamai pa^rpifbiti brau® 
jeeni, bef tarn tat pafdjä faifä fteibfai pafa® 
fdjeeri uf jūrmalai un ^elgatuaž wiljeeneem, 
tab jaunai platformai ir atfal par fdjaurām 
un pafafdjeereem tifpat ilgi jafaioejni, fame r̂ 
teef uf eelai. SBiinee^rtafaii tome r̂ ir pa® 
gaibu eeeja un noeja, fura meb ftarp SRigai 1. 
ftajiju un jauno jefu. 2a ir tif fdjaura un tif 
flifti bruģēta, fa braujejeem na f̂feei par to 
baubf la^beteei. ₽̂ee tam, fd leefai, nebomā 
mef)l pfeift noft fdjaipui fanala atrobofdjoi 
barbniju nobālu un mejdi fleebei, uf furām 
toafar mê l bija atftâ H magoni, fai fafdjau® 
rinaja pamifam jau tā fdjauro eju.'

S?ā jauno platformu labumu, bfelfijefa 
malbe min to, fa mairi nebuljfdjot jūrmalai 
braujejeem jaftapm fern flajai bebefi flifta 
laifd pee fafei, jo jaunai fafei atrobai flê g® 
tai telpai. Sauno fafu ari ir roairaf, nefā 
bija li^bf fdjim, un ja tai mifai barbofeei, tab 
marbupt fdjaf find neeljrtibai ari bu^i nomê r® 
ftai. Sßilnigi to parebfet tome r̂ mê l netoar 
jo publifai telpai pee fafcm ir beefgan fdjau® 
rai. Ißar peeteefofdji platām netoar eeffatit 
ari ufejai un noejai. 2ur bruļjfmefdjandi bulji 
ta pati, fd mejd fta îja.

®et galmenaii Jaunumi ir jaunai ftajijai 
ufraffti. 2ee pa balai jau uflifti paljraf aug® 
ftu un tambe f̂ pagrūsti fafneebfami, bet mii® 
nepeelaifdjamafaii ir tai, fa mifi ufraffti ir 
tifai iveenā ioalobd. йд lai pafafdieeri fina 
orienteteei jauna ftajijd, ja mini netoar uf® 
rafftui falafit, par to muljfu bfelfijefu biro® 
frati maj nu nam bomajufdji, maj nemaf ne® 
grib bomaL ī₽e ĵ minu bomam, fā Ieefai, 
publifa ir bfelfijefa bê f, bet ne bfelfijeffdj 
publifai bê r. 9ßat üßa^jijai furortoi, furui

apmeflč freetoi, ir bfelfijefa ftajijai bef ioaljju 
ufraffteem ari freemu ufraffti, bet Stiga, fur 
freemu malobu tifai mofafumi pafafdjeeru 
prot, ufraffti latmeefdju un ma ĵu malobāi ari 
ftajijai nepeejeef^ami, femifdjfi jaunai. Ää 
lai freemu malobai labi nepratēji iffdjfir uf® 
rafftui ,,®^ob" un „Sßifjob". Пи toaj bfelfi® 
jēla malbei nebija tiaubai, ar fo uflift mê l 
„Eeeja", „Sfeja", „Eingang", ,,2luigang". 
®u t̂u par to marejufdji eefmeĢtifdjanai mee® 
tafta bfert faljbu pubeli f^ampaneefdja mafaf.

IDlû fu meetejd bfelfijefa preeffdjneejiba 
atfauffeei uf ^ fu  miniftrijai eemeftu faljrtibu, 
fa ufrafftam jabu^t tifai freemu ioalobd. 2ai 
toinui nedurt neattaifno. Uf 3tigai=Orlai 
bfelfijefa ūnijai ftajijam, furai ftaljm no 31 i= 
gai ©augampifi bfelfijefa faifeem, ir ioeljl ta® 
gab ufraffti ari nefreetou malobd. 2ā tab 
pretlifumiga tur nefa nato, un 3tigai=£>rlai 
bfelfijefa malbei, femifdjfi jaunāi jentrafftaji® 
jai bu^metaju peenaljfumi bija greeft mi= 
niftrijai toefjribu uf to, fa Stiga bfeffjefu pee® 
fta^tnei,pafdiai bfelfijefu fatiffmei laba, ir ne® 
peejeefdjami ufraffti ari ma ĵu un latmeefdju 
malobai. 3« mini to buljtu barijufdji, gan 
3efu miniftrija laifam nepretotoi taljbeem uf® 
raffleem. ®et mini grib palift pee teem eeffa® 
teem, fa ne mineern na^fai eemeījrot pafafdjee® 
ru eljrtibai, bet pafafdjeereem bef furnefdjanai 
japaflaufa minu ri^fojumi, lai jif tee bu t̂u 
aplami.

ißar jauno tiltu ifbota ifjpafdja brofdjura, 
no furai rebfami, fa tilta buf>me pirmo reift 
apfpreefta 9ftigai=Drlai bfelfijefa ioafbe 8. 
februārī 1902. gabd. 2ab uffaļjftai farunai ar 
pilf. un liegumi parafftiti 19. maija 1908. 
gabd. $aunaii tilti ar mifeem preeffdjbarbeem 
ifmaffajii 6 miljonui rubfu. ^afdja tilta mê r® 
tiba meen 3,018,000 rbf., (tilta mufira pamati 
1,030,OOOrbf. un bfelfi formai 1,988,000rbf.).

Rigas Hwlfe Пг. 95.
Q aunä © augam ai t i l ta  eefmefjti® 

fc^ana un a tfla fļfd jana .
SBifu pagaljjufdjö nebefu, fopfdj bij ba® 

buti finat, fa uf jaunā tilta eefmeljtifdjanu un
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atflarvfūanu, Гай bij nolifta uf fmeptbeenu, 27. 
apriti, ir зегатй fagaibit atbraucam зеГи mi= 
niftri ЗГиф1опш, tifa ftrapbate beenam un naf= 
tim pee pepbejo batbu iveiif фапай, lai lipbj 
finamai beenai toifu babutu faprtibd. @trap= 
baja pee а̂[а{фи pepbejo atleefu поаргЬ1(фа= 
пай, tilta un bambja арНпосепей поНрп(фа= 
пай un и{Гор(фапай, bambja ар^фапай ar 
falam ivelenam, mina поЬгпде|фапай ivajabfv 
дай iveetcte ar afmeneem u. t.1 2apat fteibpgi 
ftrapbaja ari ivepl pee tilta Ьа|фп lofu frapfo* 
(фапай. Sab ari (е̂ Ьеепай ivafard barbi, lai 
gan nebij galigi beigti, toniepr bij tif taplu 
loeifufdjeeS, fa roifS ijffatijc  ̂ pateefi jau pee= 
napgigd fiveptfu gliptuma. 2ilte bij ari if= 
ри(фГо1й го inauri ar flagam ivalft» frapfite; 
tilta gala uf рЩер!ай pufi bij peeftiprinate 
attee3igate geprbonte, fā ari jfbariti giti 
ри(фГо1ипп. SBeenu tilta lofu nebij ivepl pa= 
guftiufcpi nofrafjfot un ГарЬй оЬй lote bij pa= 
liste pušfrapfote, tomepr taā toifā maf trau= 
3eja fopejo fivinigo eefpaibu. — @eftbeen ioa= 
fard bij fanemta telegrama, fa зе!и minify uf 
tilta оШар|фапай froinibam aiffatoetž eera* 
fteê  un tabe t̂ minu lai negaibot 2d tab 
tilta ее|'1оерй(фапп un аШар(фапи парзай if= 
barit tifai ar iveetejo autoritatu рееЬаЩфапой.

£ai gan зегешопцай fapfunte bij nolifta 
tifai рерз pulfften 1 beend, tomepr publifa 
fiveptbeen jau ivairaf ftunbu еергееГ(ф fapfa 
puljeteeš gan ap jauno tiltu, gan ap ©ivinffaš 
ftagiju un iviabufteem, lai noffati^ tilta at= 
НаЭДфапай geremonijd un p i r m a j d brau= 
geend pa to. 2ā fa laif» bij jaute, tab ap pulf= 
ften 1 пл(й apgabatö tilta tuwuma, рЩер1ай 
pufd, bij ar faubim fā apfepte. Ilf ivegā tilta 
bij eeri f̂oti î pafcĢi fepbefli bfelfāgelneefu gi= 
menem un gitam perfonam. 3lri ©юпЦГай fta= 
gija  ̂ tuivumā uf bfelf^ela bambi, Гиг(ф ir 
freetni р(а!й, bij uflaifta fapba niafa bala 
риЬНГай, bet tvifa pa r̂ejā publifa Ьгир(те}ай 
gan laufumd ftagijc  ̂ preeffфd, gan atfal pa 
®ogola eelu un gitur bambja otra pufe 
(2йа(Га»оай preef (фри(е^а). j a u n a j ā  
p a g a i b u j e n t r a I ft a g i j a, fur bij no= 
lifta ЬеетГа1ро(фапа, eelaiba tifai 1ирд1ий tvee=

(ий. ©ripfi pê g pulfften 1 tur еегаЬйй 
2Bibfemeй gubernatote <S iv e g i n 3 о io й, 20. 
агтцай forpufa tomanbeerte g e n e r a I i й

i r n о iv й un ivairaf giti generali, SBibfe« 
тей диЬегиай 1апЬтог(фа1й Ьагопй ф i I а г й 
f о и i I ф а и й, рЩер1аЙ galiva fon 58 u I = 
m e r i n g й un piffe t̂aß юа1Ьей losefli (pa= 
bomneefi), fā ari pilfe t̂aS fefretate, плзеди= 
bernatote faafй Ä ro p o tf in ä , роШефт» 
Гай bireftote profefote f. ÄnierimS, ро!йеф= 
nifa£ раргп>а1Ьей preeffфпееГй f. ф u = 
6 e r t й ioairaf profefori, birfфай Готйе1ай 
preeffфпеей ®еНопмий, тарз!Ьай арда= 
bala toalbeē logefli, tveetejdž апл(фпеез1Ьай 
preeffфfta r̂oji, bfel^ela eerepbni u. 3. 9Bee= 
(ий fane^ma pate ЭИдяйЮйай bfel^ela 
ргее̂ фпееГй © a r a g a n й un bfel^ela 
Ьи^тта1Ьей ргееГ(фпееК n)irйinfфeneeriй 
®егфоП)(Го1й.

2aifni pulfften IV2 еегаЬай garibfneesiba 
un bfeebataji ar ЭНдай un Зе!даюай arfi= 
biffapu Soliņi preeffcfjgald. ©ееП)Га1ро(фапа 
arfibiffapž fagija ftljmtgu runu, aifra^bibamā 
uf jaunā tilta nofiļjmi, fetūifrĢfi atteesibd uf 
Зeefфafaй fulturelcte un (айппеез1(Гай (аНГ(тей 
поМЬша(фапой ftarp 58а1Н1ай peefrafti un 
(äeffcfjfreeruiju. — ©eemfalpof^anai beibfoteeg, 
iveefi Ьетай pa bambi uf jauno tiltu, fur ga= 
ribfnee3iba ifbarija ра|'фа tilta ее(Ше̂ Н(фапи, 
рерз fam mifi fepbāй 2 miljeenoS furi iveeite 
otram blähte, mufifai fpeplejot, reifa pâ r= 
Ьгаиза tiltam papri. Sltbraugot atpafal fta= 
gija, iveefi Ьептй jaunajā bfel^gela да11оепйй 
1иа1Ьей cpfā uf meelaftu, fur иерта balibu ap 
500 gihvefu. 5ßa meelafta laifu fpepleja fara 
mufifa. фее (фатрапее(фа iffausa аид^ай 
laimeä rotepirnte $  e i f a r а a j e ft a t e i, 
uf fam orfeftrte Ьпрй reif ifpilbija tvalfte 
pimnu. 2aplaf iffauga аид^ай 1аппей 3 e I u 
m i n i ft r i m Л u ф 10 io а m, ЭИдай=£>г1ай 
bfel f«3efa ргееОДпееГаш © arag an am , 
tilta bupivetajeem аг т(фепееп SB e r ф о m = 
f f 0 j u ргееГ(фда1а, рге|'ей preeffфftapIvjeem, 
iveetejam Йгеети bfejneefam SB. 2  f ф e = 
f ф i ф i n а т , Гиг(ф turpat pee meelafta galba 
fagereja bfejoli par jaunā tilta а1Нар(фапи
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u. 3. ®eefi fa f̂a aifeet ap pultften 6—7, fa= 
me r̂ jaunā paaubfe — bfelfSjela eere^bni, fan= 
torifti, fantorifteS — nobeibfa froinibaS ar 
bejam, rotalam un bfeefmam.

Lafwlja Пг. 95.
S au n a  b fe lfS t i l ta  a t f l a ^ f ^ a n a  
ftoiniga fa^rtā notifa ivafar, 27. aprilt. gelu 
miniftrS Stu l̂omS, furu gan gaibija, nebija 
eerabeeS, pafinobamS par famu neeerafê anoS 
beenu eepreeffdj. Slp plfft. 1 beena StigaS gab 
menāS ftajijaS jaunajās pafafdjeeru telpās fa» 
puljejāS eeluljgti meefi — abminiftratūuo, fo» 
munalo un f. L eeftâ fdju preeffcfjneefi, ftarp 
teem bfelfŜ elu malbeS preeffdjneefS SorifotvS, 
XX. armijas forpufa foinanbeeriS generalis 
( r̂nirnomS, SSibfemcS gubernators Gtoegin» 
30WS, mijegubernatorS fnajS ĀropotfinS, 
muifdjneejibaS preeffdjneefS barons SßilarS fon 
SßildjauS, pilfeljtaS galma fon SBuImeringß ar 
pilfe t̂a  ̂ malbeS lojeflcem, 3liga=£)rlaS bfelfS» 
jeta preeffdjneefS infdjeneerS ©araganS, bfelfS» 
$elu mefglu paljrbu^veS preeffdjneefS infdje» 
neerS SBer^oioffojS un baubf bfelfSjefa pafļr» 
malbeS eereljbnu un jēlu infdjeneeru, fureem ir 
fâ bS fafarS ar StigaS=£)rlaS bfelfSjefu mefgla 
paljrbuljmi, un — prefeS preeffĉ ftâ mji.

@toinibaS eefaljfāS ar beetvfalpof^aiiu, 
furu ifbarija arfibiffapS $oanS. @aluā runā 
arfibiffapS uffiveljra, fa jaunais tilts ir f r e e = 
to u infdjeneeru barbs, furfdj leê ina par lee» 
leem tedjnifaS panatjfumeem ^reeivijā; ifteija 
mê lefdjanoS, (ai jaunais tilts noberot par 
faimneejiffu un fulturelu faiti ftarp SBaltijaS 
bagato prortunji un minaS firbi Stigu un WifaS 
ÄreeloijaS firbi.

5ßê 3 beemfalpof^anaS galjjeenS eet pa 
plafdjajām trepem uf nHIjeenu platformu aug» 
fdja un no tureeneS pa augfto bfelfSjela bambi 
uf atfla ĵamo tiltu. ©aS ar farogeem un falu» 
meem pufdjfotS un ar toapeneem ifgrefnotS. 
4ta^r tiltu pabrtoilfta lenta toalftS frajjfāS. ißee 
tāS fā pinnee peeeet arfibiffapS SoanS un

StigaS=©rlaS bfelfSjela preeffdjneefS ©araganS. 
l’lrfibiffapS panēm no bfelfSjela preeffdjneefa 
©aragana fdjfeljreS un paljrgreefdj lentu un — 
atflaljfdjana notifufe. ©ab pabob biivuS bla» 
fuS roil̂ eenuS, furi ufnem eelû gtoS meefuS, 
un tā noteef pirmais braujeenS paljr jauno 
tiltu. Āameļjr uf ©ornafalna pufi abi iviljeeni 
brauj reife, turebameeS iveenS otram lî bfaS, 
atpafal luilgeeni brauj iueenS pafal otram. Uf 
loejā tilta un ap ©ufuma tooffali fapuljejufēS 
milfu publifa ivilgeenuS pamaba un fanem ar 
omajijam.

Я̂ е̂ з tam SiigaS»£)rIaS bfelfSjela malbe 
jaunjelta bfelfSjela malbeS nama beroa 
froê tfu meelaftu, uf furu bij eeluljgtS ap 550 
meefu. ©ubernatorS uffauja laimeS ^eifara 
SJtajeftatei; tam fefoja giti neffaitami laimeS uf» 
faufumi un jo fetoifdjfi mifeem ta barba bari» 
tajeem, furu fdjobeen fā gatalvu nobob publi» 
ffai leetofdjanai. 3<iötfUjme, fa no bufpoeS 
tedjniffaS ufraubfiboS perfonala bfelfSjela 
preeffdjneefam, bija pafneegta fa l̂Smaije ar 
ufrafftu uf fubraba papIa t̂eS: „(Straljbat no» 
fî m̂  lubgtSeemu. GruntsbarbS~falba maife". 
©ant galā, fur pee goba meelafta bija fapulje» 
jufdjeeS bfelfSjela bû meS tedjniffaiS perfonalS 
un barbu teefdjafee ifbaritaji, (goba meelafta 
galbi, baubfo balibneefu beljl bija flaljti wai» 
rotās iftabaS), femifdjfu faju f̂mu raba no 
bfelfSjela mefgla paljrbuljrocS preeffdjneefa in= 
fdjeneera SSerdjomffoja nolafitā jēla preeffdj» 
neefa telegrama, furā mifeem barba baritajeem 
teef ifteifta filta atfīniba.

SautajumS par jaunā bfelfStilta bû mi 
tifa eefuftinatS 9tigaS=©rlaS bfelfSgela toalbe 
jau 1902. gabā, fafara ar jautājumu par 
pafafdjeeru SentralftaaijaS eeriljfofdjanu Stiga, 
fura lai fruftotoS tvifaS Stiga eenaljfofdļaS 
linijaS — SJii l̂gra^mja, Pēterburgas, CrlaS, 
SelgatoaS, ©ufuma un SJolberajaS. Sautajuma 
iffdjtirfdjanu pofītitoā nofilmē patoeijinaja 
StigaS pilfeljtaS gatamiba atpirft faluai leeto» 
fdjanai ioejo tiltu par 1 milj. rbL ßi^gumS ar 
pilfeljtaS tualbi parafftitS 19. maijā 1908. g. 
Saunā tilta projeftu ir faftafjbijiS infdjeneerS 
S ß o fnefen ffiS . Su^meS barbuS ifbarijiS
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3tiga£=£rIaS bfelfžjela preeff$neefa inf^eneera 
Taragana toiSpaķejd foabibā, gefa beenafta 
preeffdjneefS SBerdjom ffojž tutoafd Iî bf= 
barbibd ar inf^eneereem SBafdjenolvu, @фаЬ= 
renni un ^atoulanu. 2Jlateriala peegabbatajaS 
gatoend faljrtd ir bijuf^aS freetou firma». 
Tilta bû toeS fopeja ifmaffa ap 3,018,000 rbL, 
no fureem uf afmena piķareem ifnaķ ap 
1,030,000 r. un uf metālā balam 1,988,000 r. 
®et tilta bû We Ĥ bf ar atteejigām peeejam 
pirmāž fategorijaS barbu robefdjdS aprēķināto 
uf 6 milj. rbl. ?lfmena piķari faķti bupruet 
1909. goba maija un nobeigti 1912. goba 
1. janmari. āKetala balaS faljftaS buljivet 
1912. g. maija un barbi beigti 1914. g. 
1. aprilf, tā fa ioifa tilta buTjioe ilgufe ap 
5 gabuS. Tā fa jaunais belfžjela bambiž ap 
jentralftajiju teef jeltž ioeend augftuma ar 
bfelfžtiltu, tab preeffdj ©ogota, Tjīrnarou, 
3iomanotoa un .Qatolu eelam bija jaeeriķo 
loiabufti, faß taifiti no bfelfSbetona. ^Rajona 
ftarp ©ogola un Tfirnamu eelam fern bambja

no bfelfēbctona jau eerifjfotaž pafdjd faķumā 
minetaā 3tigaS=®aIioenāg ftajijaS pafafdjeeru 
gongi un beeneftu telpai, fā ari balo  no 
n a ^ f o f c ^ ä g je n t r a lä S p a f a f^ e e r u  
ft a 3 i j a ž. Uf tilta atflaķdjanaS beenu ir 
pabeigto tifai ioeena bola no toifeem barbeem: 
proti ftarp ftajiju 3iiga=®altoend un jauno tiltu 
pabeigti borbi pilna aptneķd, bet ftarp @ogola 
un TJinaburgaž eelam tifai pirmāž fategorijož 
borbi. Э?о pafafdjeeni gonga ūf Stigai 
©alioenāž fta îjaS platformu ioeb plafdjaž 
trepež, ioeenaS ufejai, о trag noejai, bagafdju 
un paftu ufgĝ bo augf^a ar feioifdjfu jelamu 
eetaifi. @djimbriljfdjam ir jau gataioa ap= 
metram tifai pufe no toifaS buķoeS, tambeķ 
fa no projeftetam 8 linijam pee 3tigaž= 
Saītoenāē ftajijaS ar 4 pafafdjeeru platformām 
un 3 bagaf^až platformām, fdjimbrifjfdjam jau 
ir gataioaS tifai 4 linijag ar 2 pafafdjeeru plat= 
formam un ioeenu bagafdjaS platformu.

pirmais toil̂ eeng uf juķmalu no jaunās 
ftajijaS nogaķa ivafar pulfften 4 un 27 min.

Rygos Garsas № 34.

Naujo gelžkelio tilto per Daugawq 
pašventinirftas atsibuvo praeitoje nedēlioje, 
27 balandžio. Laikas buvo malonus, sau- 
lētas, ir tik išreto užeidavo bureliai smul- 
kaus lietaus. Po pirmos valandos prie 
naujos stoties „Ryga-Viriausioji“ pradējo 
rinkties užkviesti svečiai — Rygos diduo- 
menē: valdininkai trikampēmis kepurēmis, 
cilindrais ir apščiai kariškos diduomenēs. 
Visus pasitiko Rygos-Orlo gelžkelio vir- 
šininkas inž. Daragan. Garbēs sveciy 
prisirinko išviso apie 70. Atvyko ir gu- 
bernatorius Zvegincov su vice-gubernato- 
rium kunigaikščiu Krapotkin. Pirmuči- 
ausia archiriejus Joanas naujoje laikinēje 
stotyje atlaikē pamaldas, dalyvaujant 14 
staciatikiy dvasiškiems ir giesmininky 
chorui. Iš kataliky dvasiškijos dalyvavo

užkviestas Sopolingosios D. Motinos baž- 
nyčios klebonas kun. Dukalskis. Nuo 
stoties visa procesija atējo ant naujojo 
tilto, kur pertempt^ pradžioje tilto kaspyn§ 
perkirpo archiriejus; paskui visa procesija 
susēdo j paduotg traukinj iš 4 vagony; 
traukinys per tilty buvo stumiamas atža- 
gariai ir archiriejus iš prišakinio vagono 
krapino tilty švystu vandeniu. Greta va- 
žiavo kitas traukinys su gelžkelio tarnau- 
jančiais ir publika, daleista po bilietais. 
Tik belaukiant sugrjžtančid traukinio ant 
šito kranto atsitiko sekanti nelaimē. Ant 
senojo gelžkelio tilto per Maskvos gatvy 
buvo sustojus minia žmoniy, bet važiuo- 
jant prošalies garvežiui № 1168, minia 
pradējo šalinties ir grūsties prie geležiniy 
kroteliy. kurie perlužo ir apie 50 žmoniy 
pabirožemyn nuo augšto kokiy 3 sieksniy. 
Nuvirto ant galvos ir vienas tvarkos da-
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botojas policijos užweidza Dargelis, pra- 
mušĢs sau pakaušj. Ant laimēs neivienas 
sunkiai nesusižeidč, tik šiaip sasikruvino 
arba užsigavo. Mal daugumas riedējo 
žemyn nuo pylimo, о kiti buvo nukrite 
stovējusiems ant galvos. Daugelis baisiai 
persigando. Bet čia atskubo raitoji poli
cija ir nagaikomis išgainiojo ir nukentč- 
jusius.

Svankiai grjžusieji traukiniai su sve- 
čiais buvo sutikti didžiausiy žmoniy 
miniy šauksmais „ura“ ir cliuligany švil- 
pimais. Nekurie iš pusberniy už tai po
licijos buvo ir sučiupti. Ant senojo tilto 
publika laike pašventinimo nebuvo leista, 
taigi aplink tilt^ buvo prisirinkusios di- 
džiausios minios. Buvo matyt daug foto- 
grafy ir keli kinematografisty aparatai.

Sugrjžus garbčs svečiams buvo su- 
rengta naujame gelžkelio valdvbos rūme 
puota, laike kurios pakelta tostai už svei-

kat$ Jo Didenybes Caro, keliy ministro 
(kurs prie pašventinimo negalčjo atvykti), 
gubernatoriaus, miesto galvos ir miesto 
valdybos, už pasidarbavusius prie tilto ir 
naujos stoties mazgo perdirbimo prieša- 
kyje su inženieriu A. V. Verchovskoj ir 
kitus.

Naujoji stotis dčl publikos buvo ati- 
dengta jau 4 vai. po piet. Sēņoji stotis 
Ryga II, pratarnavus 38 metus, iškarto 
aptilo, apmirč ir pavirto kaip j kokius 
pilies griuvesius, bei kapus. Iš čia iške- 
liama ir garvežiy stotis su dirbtuvēmis.

Tiltas išrodo dailesnis už senajj ir 
guli ant 8 šuly Dauguvoje. Prie tilto šuly 
darbo stota gegužčs mēn. 1909 m., о prie 
geležies darby gegužčs mčn. 1912 m. 
Pirmieji darbai atsējo 1 milij. 30 tūkst, rub., 
о antrieji 1.988.000 r., išviso gi 3 milij. 
18 tūkst, r., bet su visais pylimais ir vija- 
duktais apie 6' mil. rub. Per tilt^ eina 
dveji bčgiai (del 2 traukiuiy).
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Участники производства работъ.
Проекты сооружежй разработаны Инжнеромъ Путей Сообщежя П. Н. Вознесен- 

скимъ (новый мостъ), фирмами М. Г. Зайцевъ и И. А. Тарасовъ, Вайсъ и Фрейтагь 
(желЪзобетонныя сооружежя), конторой по переустройству Рижскаго узла (данныя для 
вышеуказанныхъ проектовъ и проектъ прочихъ сооружежй) при участии въ провЬркЪ 
проектовъ желЪзобетонныхъ сооружежй адъюнктъ-профессора Рижскаго Политехниче- 
скаго Института В. М. Келдышъ.

Проекты утверждены Инженернымъ СовЪтомъ, Управлежемъ желЪзныхъ дорогъ и 
Начальникомъ Р. О. ж. дороги по принадлежности.

Технический надзоръ при общемъ сотрудничества Службъ, ОтдЪловъ и частей дороги 
и ближайшемъ сотрудничества конторы службы Пути, былъ возложенъ по проведежю 
работъ на инженеровъ А. В. Верховского, И. П. Баженова (Общее производство работъ), 
инженера М. А. Жабрева (каменныя опоры моста), инженера П. И. Павуланъ (постройка 
ж. д. моста, разбивка осей и деталей путепроводовъ подхода), инженеровъ А. Ф. Трам- 
дахъ, Ф. И. Германовскаго (желЪзобетонныя работы), техника А. В. Павлова (разбивка 
осей и деталей сооружений моста и подходовъ и земляныя работы).

Представителями фактической ревизш за все время работъ состояли: въ началЪ 
контролеръ В. И. Лангеръ, затТмъ старше контролеръ К. К. Гернетъ, нынЪ контро- 
леръ В. С. Лотовъ.

Р а б о т ы  п р о и з в е д е н ы :  
З е м л я н ы я .

Подрядчики М. Г. Зайцевъ, И. А. Тарасовъ и Е. Б. Борисовъ.
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Die Mitwirker der Ausführung 
der Arbeiten.

Ausgearbeitet sind die Projekte der 
Bauten: vom Wegebau-Ingenieur P. N. 
Wosnesensky (die neue Düna-Brücke), von 
den Firmen M. G. Saizew, I. A. Tarasow 
und Wais und Freytag (die Bauten aus 
Eisenbeton), vom Comptoir des Umbaues 
des Rigaschen Eisenbahnknotenpunktes 
(die Daten für die obengenannten Projekte 
und Projekte für die übrigen Bauten) und 
bei der Durchsicht der Eisenbeton Projekte 
beteiligte sich der Adjunkt Professor des 
Rigaschen Polytechnikums W.M.Keldyech.

Bestätigt sind die Projekte: vom 
Ingenieur-Rat, von der Verwaltung der 
Eisenbahnen und dem Chef der R. O. 
Eisenbahn.

Die technische Bauaufsicht war, bei 
gemeinsamen Mitwirken der verschiedenen 
Verwaltungen und Abteilungen der Bahn 
und ins besondere des Comptoirs der Ver
waltung des Wegebaues, beauftragt den 
Ingeuieuren A. W. Werchowskoy und I. P. 
Baschenow (die allgemeine Ausführung der 
Arbeiten),Ing. M. A. Schabrew (die Pfeiler 
der Düna-Brücke), Ing. P. I. Pawulan (Bau 
der Düna-Eisenbahnbrücke. Fixirung der 
Achsen der Viadukte und deren Details), 
Ing. A. F. Tramdach und T. I. Germa- 
nowsky (Eisenbetonarbeiten), Techniker 
A. W. Pawlow (Fixirung der Achsen der 
Brücken, der Station und die Erdarbeiten).

Als Vertreter der faktischen Revision 
während der ganzen Arbeitsperiode waren: 
zuerst der Kontrolleur W. I. Langer, dar
nach der Ältere Kontrolleur K. K. Gernet, 
und jetzt der Kontrolleur W. S. Lotow.

Tarbu iftvefcbauaē 
baltbiteeft.

projeftuä ifftrafybajufdji: infere- . 
neerā SP- 92. SBofnefenffiā (jaunais» bfelfā 
tiltā), firmai: „2R. &. ©aiseteā, 3- 5L £ara= 
fotnā", „SBapā un greitagā" (bfelfābetona bû = 
toeā) un SRigaā pa r̂bu t̂oeā mejgla fantoriā 
(noteifumi preeff  ̂ mineteem projefteem un 
pa r̂ejo burvju projefti); pee bjclfābetona 
burtoju pa r̂baubifd)anaā balibu HeljmiS Siigaā 
^olitedjnifag ab junft = profeforā SS. SR. 
Āelbif^ā.

^rojefti pe ĵ peeberibaā apftiprinati no 
Snfdjeneeru SPabomeā, Sfeljājelu Sßaljrtoalbeä 
un 9Hgaā=DrIaā bfelfājela preeffdjneefa.

$ee barbu tedjniffaā ufraubftbaā balibu 
ļne^ma bafdjabaā bfelfājela nobalaā un apaffdp 
jnobalaā, bet it ferotfdjfi tuiou SRobala. 
īSarbuā tvabija: infdjeneeri 21. SB. SBer̂ oto» 
Jfojā un 3. Sß. SBaf̂ enoioā (toiāpa r̂ejā barbu 
'nabifdjana), infdjeneerā SR. 21. «Sdjabrehļā 
(tilta atbalfti), infdjeneerā 3- Sßatoulanä 
(bfelfS tiltā, toiabuftu ioirļeenu un betalu no= 
fpraufdjana), infdjeneeri 2(. g. Srambadjā un 

3- ^ermanotoifiā (bjelfābetona barbi), tedp 
nifiā 21. SB. Sßaiololoä (ioiabuftu un tilta 
tuirfeena un betalu nofpraufdjana un jetneā 
barbi).

Spar faftiffdā retvifijaā preeff f̂ta îojeeni 
par barba laifu bij: faljfumā fontrolcerā SB. $. 
Sangerā, toe l̂af toejafaiā fontroleerā Й. St. 
©ernetā, un peljbejd laifä fontroleerā SB. @. 
Sototuā.

A u s g e f ü h r t  s i n d :

Die Erdarbeiten

von den Bauunternehmern M. G. Saizew, 
I. A. Tarasow und E. B. Borisow.

S o rb it  i i ioef ф a n a :

Sentcā barbuā iļlocba bufyroufBdjmeji:

SR. @. ©atjetvā, 3- 21- Sarafoioā un @. SB.
SBorifotoā.
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К а м е н н ы й .

По устройству опоръ жел. дор. моста черезъ рЪку Западную Двину подрядчикъ 
А. Ф. Циммерманъ; по устройству каменной трубы черезъ Городской каналъ и камен- 
ныхъ опоръ путепроводовъ черезъ Московскую, Господскую, Ильинскую и Муккенгольм- 
скую улицы, подрядчикъ М. Г. Зайцевъ и кам. опоръ путепровода черезъ Ст.-Митав- 
ское шоссе подр. X. К. Кергалвъ.

Б е т о н н ы я .

По заоивкЪ бетонныхъ свай «Симплексъ» инженеръ И. И. Кноль.

Ж е л Ъ з о - б е т о н н ы я .

По устройству путепроводовъ черезъ Гоюлевскую, Мельничную, Романовскую и 
Католическую улицы подрядчики М. Г. Зайцевъ и И. А. Тарасовъ.

По устройству подъ насыпью ст. Рига- Главная ссоружешя, какъ части будущаго 
Центральнаго пассажирскаго вокзала, фирма «Вайсъ и Фрейтагъ».

*

М е т  а л л и ч е с к i я.

По установка фермъ на путепроводахъ Старо - Митавсксй, Муккенгольмской, Мо
сковской, Господской и Ильинской улицъ Камско-Воткинсюй казенный заводъ.

По установка фермъ желЪзно-дорожн. моста черезъ р. Западную Двину — заводъ 
К. Рудзскш и Комп, (представитель инж. А. К. Шульцъ).

П л о т н и ч н ы я  и с т о л я р н ы я .

По укладкЪ брусьевъ и настила на мосту — подрядчикъ Я. Я. Озолъ, по устрой
ству временныхъ пассажирскихъ помЪщешй на платформахъ Рига (Главной) подрядчикъ 
X. К. Кергалвъ, по устройству платформъ навЪсовъ надъ ними, кассы и пр., — адми- 
нистрафя 3 участка службы пути.

У к л а д к а  п у т е й

на мосту и на подходахъ администрафей 2 и 3 участка службы пути.
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Die Steinarbeiten 

vom Bauunternehmer A. F. Zimmermann 
— die Pfeiler für die Düna-Eisenbahn
brücke, vom Bauunternehmer M. G. Saizew 
— die Steinwiderlager für die Viadukte 
über die Moskauer, Herren, Iljinsche und 
Mukkenholmsche Straßen, und vom Bau
unternehmer Kergalw — die Steinwider
lager für den Viadukt über die alte Mi- 
tausche Chaussee.

Die Betonarbeiten

vom Ing. I. I. Knoll — das Einramen der 
Beton-Pfähle „Simplex“.

Die Eisenbetonarbeiten

von den Bauunternehmern M. G. Saizew 
und I. A. Tarasow — die Viadukte über die 
Gogol, Mühlen, Romanow und Katholische 
Straßen, von der Firma „Wais und Frey
tag“ — ein Tunell unter der x^ufschüttung, 
was ein Teil des zukünftigen Bahnhofs ist.

Die eisernen Überbauten

von der Kronsfabrik „Kamsko-Wotkinsky“ 
— über die Mukkenholmsche, Moskauer, 
Herren, Hjinsche und alter Mitauschen 
Chaussee, und von der Fabrik Rudsky und 
Ko., — über die Düna (Vertreter Ing. A. 
K. Schulz).

Tischler und Zimmermannsarbeiten 

vom Bauunternehmer I. I. Osol — der 
Brückenbelag für die Düna-Brücke, vom 
Bauunternehmer Kergalw — das proviso
rische Stationsgebäude auf der Platform 
Riga -(Haupt-Bahnhof), von der Admini
stration der 3. Abteilung der Verwaltung 
des Wegebaues — die Platformen, Bahn
steigbedachung, die Kassen und andere 
Arbeiten.

Geleiseverlegung

von der Administration der 2. und 3. Ab
teilung der Verwaltung des Wegebaues auf 
der Brücke und der übrigen Strecke.

f̂meau —
tilta atbalftui bfelfi tiltam pa r̂ ©augamu 91.

gimermani; afmena tiltu (melmi) pâ r 
pilfeptai fanali un afmena atbalftui preeffd; 
Waffamai, ftungu, Glijai un Wu f̂ufalai ceļu 
miabufteem—bû mufnê meji W. Saimēm» 
un afmena atbalftui luiabuftam paljr ®езо 
Selgamai fĉ ofeju — Gb- ft. ftergalroi.

betona —
betona pafjlui „(Simplej" — infdjeneeri 3- 3- 
^nollß.

©felfibetona —
®ogola, ©firnamai, Siomanotoa un ftatolu 
eelu miabufteem — bubmufnebmeji W. S. 
Saisemi un 3- 21. ©arafomi. ißafafdjeeru un 
bagafdjai tunelui, fa bālu no na f̂amdi зеп= 
tralai pafafdjeeru moffalei — firma „ЯВацё 
un greitagi".

Wetala —
miabuftu fermai paljr ЗВезо 3elgamai fdjofeju, 
Wuljfufalai, Waffamai, ftungu un Gliafa 
eelam — ftamai — SBotfinai troņu fabrifa.

fermai bfelfi tiltam paljr ©augamu — 
ft. 3iubffji un bcebr. (preeff f̂tabmii infdje» 
neeri 91. ft. <̂ фи1з&).

kambara un galbnecta barbui
brufai un grî bu uj tilta — bubmufnebmeji 
3. 3- ©fol̂ , pagaiba pafafdjeeru telpai ftajijā 
„9tiga=®almenā" — bubmufneljmeji Glj. ft. 
ftergalmi, platformai, pajumtei, tafei un t. t. 
— jēla biftanjei trefebā nobalo.

Ģleefdju liffdjanu
uf tilta, miabufteem un bambja — jēla biftan= 
jei otrā un trefdjā nobala.
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Ц e н т р а л  и з а ц i я с т р Ъ л о к - ь и  с и г н а л о в ъ  

Заводомъ Рихарда Поле, Русскимъ Общ. Всеобщей компаши Электричества.

О с в Ъ щ е н ! е  п л а т ф о р м ъ  и п о м Ъ щ е н ! й .

Русскимъ Обществомъ Всеобщей компаши Электричества.

П о д ъ е м н ы е  м е х а н и з м ы

фирмой Карлъ Флоръ.

В р е м е н н о е  ц е н т р а л ь н о . е о т о п л е н ! е  к а с с ъ  и б а г а ж н ы х ъ  
к о н т  о р ъ

инженеромъ технологомъ С. Я. Гинзбургъ.

Телеграмма Начальника Риго - Орловской желЪзной дороги по адресу:

ВсЬмъ Начальствующимъ.

Сегодняшнее открьгие движежя по РигЬ-Главной и новому мосту показало всЪмъ 
присутствующимъ какъ грандюзность и красоту возведенныхъ сооруженш, такъ и не- 

. обычайную быстроту, съ которою ихъ закончили и подготовили ихъ къ торжеству. Честь 
и заслуга въ этомъ принадлежитъ главному распорядителю инженеру Верховскому, 
дружной работЪ его ближайшихъ сотрудниковъ по Рижскому Узлу и по Служба Пути, 
многимъ агентамъ другихъ службъ и контрагентамъ по сооружешямъ и поставками 
Приношу имъ всЬмъ мою сердечную признательность.

Подписалъ Дараганъ.



Начальникъ Риго-Орловской ж. дсроги Инженеръ I. Ф. Дараганъ и Зав1дуюш1Й 
Начальникъ Сл. Пути Инженеръ А. В. Верховской во глав-fc представителей те

новаго ж. д. моста и ст. Рига-Главная и г. г. Зав1ду»сщкхъ ча
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Stellwerkanlage für Signale und Weichen 

von der Fabrik Richard Pole und von der 
russischen Abteilung der A. E. G.

Beleuchtung der Platformen und Gebäude 

von der russischen Abteilung der A. E. G.

Die Fahrstühle
von der Firma Karl Flor.

Die Provisorische Zentral-Beheizung der 
Kassen und Baggage Abteilung

vom Ing. Tech. S. I. Günsburg.

Signālu un (1ес|фи ра̂ гЬ1̂ Ь1(фапа§ 
jentrolijajiju

„ЗНфагЬй ^o^le" un „9Bi^pâ rigä ©leftriffa 
«Sabeebriba".

platformu un telpu арда1|то(фапи
„SBî pâ rtgä Sleftriffa ^abeebriba".

Siftuö
Marliž glorž.

Sofu un Ьада|'фаб fanforu pagaiba 
apfurinafd)anu

1п}фепеег5 — 1ефпо1од$ ®. 3- ©inžburgē.

Telegramm des Chefs der R.-O. Eisenbahn 
an alle Vorgesetzten:

Die heutige Eröffnung deg Ver
kehrs vom Riga — Haupt-Bahnhof und 
über die neue Brücke hat allen An
wesenden die Mächtigkeit und Schön
heit der ausgefübrten Bauten wie auch 
die ungewöhnliche Schnelligkeit ge
zeigt. mit welcher sie beendet und zur 
Feier vorbereitet wurden. Die Ehre 
und das Verdienst hierin gebührt dem 
Hauptorganisator, dem Ing. Werchow- 
skoi, der einträchtigen Arbeit seiner 
nächsten Mitarbeiter des Rigaschen 
Knotenpunktes und der Verwaltung 
des Wegedienstes, vielen Agenten der 
anderen Verwaltungen und Kontr
agenten der Bauten und Lieferungen. 
Bringe allen meine herzliche Anerken
nung dar.

Unterzeichnet:
Daragan.

StigaWrluä bfeljžjela г̂ее1(фпее1а tele= 
grama. 2lbrefeta mifeem. preel^neefeem.'

„@ф’1ё beenaš fatiffmež atfla^ana по 
[tajijaž „9liga=Salroend" pa^r jauno tiltu йи= 
feem f̂ â tefofфeem peeraljbija ijwefto bu^mju 
ffaiftumu un leeliffumu, fa ari a^rfa^rtigo 
a t̂rumu, fa^bä minaž tifa nobeigtaä un uf 
fwê tfeem fagataiuotaž. ®obž un nopelni pee= 
na f̂aS galvenajam ripotajam 1п|фепеегат 
SBerdjowffojam, toina 9tigaä SRejgla un gela 
ЭТоЬа1ай tutoafo liĢbfftraĢbneefu fopejam 
barbam, baubjeem jitu nobālu agenteem un 
fontragenteem. SBifeem iuineem iffafu fatou 
firfnigu atfmibu.

^araffttļiS: Saraganž.



Начальникъ Сл. Пути Инженеръ А. В. Верховской и старший производитель работъ 
Инж. И. П. Баженовъ во главЪ техническаго надзора по работамъ переустройства 

Риж. ж. д. узла.



М. Г. Зайцевъ и И. А. Тарасовъ контръагенты по соорун.ежю желЪзобетонныхъ 
путепроводовъ и землянаго полотна подходовъ къ мосту и станцш Рига-Главная 

во главЪ своего строительнаго надзора при учаспи ПроФ. В. М. Келдышъ.



Инж. E. Е. Беръ представитель Фирмы Вайсъ и Фрейтагъ во главЪ своего строи- 
тельнаго надзора по сооружежю пассажирскихъ помЪщежй ст. Рига-Главная въ 

пред^лахь землянаго полотна.



Инж. А. К. Шульцъ представитель завода Рудзсюй и Ко. въ Bapuiaet во главЪ 
строительнаго надзора по сооружен!« металлическихъ Фермъ новаго ж. д. моста.



Каменныхъ дЪлъ мастеръ X. К. Кергалвъ во главЪ своего строительнаго надзора 
по постройки Дома Управленя Р. - О. ж. д. и буФетныхъ пом!щен1й на 

ст. Рига-Главная.



ПослЪдше часы существования станщи Рига II
(Туккумскш возалъ)

закрыто 27 АпрЪля въ 4 часа 25 м. дня.

Die letzte Stunde der Existenz der Station Riga II
(Tuckumer Bahnhof)

schlug den 27. April um 4 Uhr 25 Minuten nachmittags.

Pehdejd palfahweldianas Runda Rigas IL Ifazijai
(Sutuma tuoffalci),

turu fleljbfa 27. aprilt pultft. 4 un 25 minute peljspušbcenag.

Посадка пассажировъ въ посл-Ьднш поЪздъ №  З т  отправивилйся на Рижское 
взморье со станщи Рига И въ 4. 25 м. дня.

Das Eihsteigen der Passagiere in den lebten Zug №  3T , welcher an den Riga- 
schen Strand von der Station Riga II um 4 Uhr 25 Minuten nachmittags abging. 
фа{а(фееги eefabpf^ana pe^beja iviljeenä 9lr. Зт , 1иг|‘ф подала uf ЭНдаЗ jufļtmalu no 

9iigaā II. ftajijaš pulfft. 4. un 25 minuted pe^j pušbeenaš.



ПослЬднш поЪздъ. — Der letjte Zug — ^etybejate roiljeenS.

Служание станщи послЪ отправлешя послЪдняго поезда №  Зт . — Die Beamten 
der Station nach Abgang des lebten Zuges №  3T . — Stajijaž eerefjbni pe^j pe^bejä 

roiljeena ЭДг. ä T noeefdjanaš.



Станшя Рига 11-ая закрыта. — Die Station Riga II ist geschlossen. 
ЭНдаЗ II. ftajija Hebgta.


	0001_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000005.tiff
	0002_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000006.tiff
	0003_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000007.tiff
	0004_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000008.tiff
	0005_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000009.tiff
	0006_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000010.tiff
	0007_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000011.tiff
	0008_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000012.tiff
	0009_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000013.tiff
	0010_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000014.tiff
	0011_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000015.tiff
	0012_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000016.tiff
	0013_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000017.tiff
	0014_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000018.tiff
	0015_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000019.tiff
	0016_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000020.tiff
	0017_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000021.tiff
	0018_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000022.tiff
	0019_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000023.tiff
	0020_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000024.tiff
	0021_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000025.tiff
	0022_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000026.tiff
	0023_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000027.tiff
	0024_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000028.tiff
	0025_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000029.tiff
	0026_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000030.tiff
	0027_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000031.tiff
	0028_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000032.tiff
	0029_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000033.tiff
	0030_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000034.tiff
	0031_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000035.tiff
	0032_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000036.tiff
	0033_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000037.tiff
	0034_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000038.tiff
	0035_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000039.tiff
	0036_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000040.tiff
	0037_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000041.tiff
	0038_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000042.tiff
	0039_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000043.tiff
	0040_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000044.tiff
	0041_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000045.tiff
	0042_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000046.tiff
	0043_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000047.tiff
	0044_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000048.tiff
	0045_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000049.tiff
	0046_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000050.tiff
	0047_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000051.tiff
	0048_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000052.tiff
	0049_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000053.tiff
	0050_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000054.tiff
	0051_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000055.tiff
	0052_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000056.tiff
	0053_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000057.tiff
	0054_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000058.tiff
	0055_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000059.tiff
	0056_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000060.tiff
	0057_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000061.tiff
	0058_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000062.tiff
	0059_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000063.tiff
	0060_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000064.tiff
	0061_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000065.tiff
	0062_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000066.tiff
	0063_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000067.tiff
	0064_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000068.tiff
	0065_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000069.tiff
	0066_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000070.tiff
	0067_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000071.tiff
	0068_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000072.tiff
	0069_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000073.tiff
	0070_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000074.tiff
	0071_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000075.tiff
	0072_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000076.tiff
	0073_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000077.tiff
	0074_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000078.tiff
	0075_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000079.tiff
	0076_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000080.tiff
	0077_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000081.tiff
	0078_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000082.tiff
	0079_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000083.tiff
	0080_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000084.tiff
	0081_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000085.tiff
	0082_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000086.tiff
	0083_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000087.tiff
	0084_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000088.tiff
	0085_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000089.tiff
	0086_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000090.tiff
	0087_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000091.tiff
	0088_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000092.tiff
	0089_Verhovskoij_A_V_Torzestvo_otkritija_1914_sn573033_00000093.tiff

